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TURISTGUIDE

Det sa  
bara klick. 
En bostadsaffär handlar inte bara om att hitta rätt boende, 
utan även rätt mäklare. Som bryr sig mer, anstränger sig  
mer och ger mer. För oavsett var du befinner dig i landet, eller  
livet, gör vi det lilla extra för att garantera dig en personlig 
och trygg bostadsaffär på dina villkor. Till exempel genom  
vår tjänst Säljcoachen. Den ger dig en tydlig överblick och 
inblick i just din bostadsförsäljning, och ett knapptryck ifrån 
din mäklare. Det är bara en av alla anledningar till varför vi  
är störst i Sverige. Kontakta oss så berättar vi mer.

Fastighetsbyrån
Arvika & Eda

fastighetsbyran.com
0570-144 20

Kvarnen

ETT UTFLYKTSMÅL ATT MINNAS
I Klässbol, mitt i Värmland, har vävstolarna gått varma i över 
hundra år. Här förvandlas lintråd till dukar, handdukar, gardiner, 
möbeltyger och kuddar – produkter som pryder allt från svenska 
hem till Nobelfestens bord.

Kom och upplev hantverket på nära håll, handla förmånligt i 
fabriksbutiken och avrunda besöket med en fika på charmiga 
Kvarnen.

Välkommen till Klässbols Linneväveri – ett 
levande utflyktsmål året om!

WEBBUTIK & INFO - KLASSBOLS.SE | DAMASTVÄGEN 5 KLÄSSBOL | TEL 0570 46 01 85 | ÖPPET ÅRET RUNT

Se öppettider & planera
ditt besök
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Vi är stolta och glada att kunna presentera vår turistguide med allt som 
finns att se och göra i Arvika. Här finns storslagen natur, brett kulturutbud 

och spännande aktiviteter för både stora och små. Vill du veta mer så är du                                                                                                                                
välkommen att besöka oss på Arvika Turistcenter eller vår hemsida  

www.visitarvika.se     

We are proud and pleased to present our tourist guide, filled with all there 
is to see and do in Arvika! The countryside is breathtakingly beautiful, the 
cultural life is rich and varied, and there are exciting activities for all ages. 

If you’d like to know more, then simply contact us at the Arvika  
Tourist Center or visit our website: www.visitarvika.se

WELCOME TO ARVIKA IN THE HEART OF VÄRMLAND!

Gerne stellen wir dir unsere Informationsbroschüre vor - voller Ideen,  
Tips und Inspiration für deinen Besuch in Arvika. Dich erwarten 

atemberaubende Natur, ein vielfältiges Kulturangebot und spannande 
Aktivitäten für Groß und Klein. Wenn du mehr erfahren möchtest,  

komme gerne bei uns im Touristenbüro vorbei oder besuche  
uns auf  www.visitarvika.se 

HERZLICH WILLKOMMEN IN ARVIKA IM HERZEN VON VÄRMLAND!

VARMT  
VÄLKOMMEN 
TILL ARVIKA 

i hjärtat av Värmland!



#visitarvika
#arvika

@visitarvika
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  7		 SEVÄRDHETER 
		  Places of interest / Sehenswürdigkeiten

13 		 EVENEMANG 
		  Events / Veranstaltungen

18 		 UPPLEV 
		  Explore / Erleben

24 	 KONSTENS ARVIKA 
	 	 Arts / Kunst 
28		 BOENDE 
		  Accommodation / Unterkünfte

34  	 STÄLLPLATSER
	 	 RV sites / Stellplätze
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	 Hiking / Wandern 
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42	 AKTIV SEMESTER
	 Active holiday / Aktivurlaub 
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58	 MAT & DRYCK
		  Eating out / Essen & Trinken

63	 HUNDTIPS
		  For dogs / Für Hunde

64	 SHOPPING
		  Shopping / Shopping

70 	 BRA ATT VETA
	 Good to know / Gut zu wissen

”Imagine waking up and  
feeling that everything is just 

right. You have what you  
desire - a balanced life in  
a safe and friendly place,  

where everything  
seems a bit easier.”



magasinet

Här hittar du....
Yoga, Snickare, Textilkonstnär, Körsnär, Vävbod, 

     Hantverksutställning 27/6 - 2/8
Här kan man också hyra evenemangslokalen

Sjövinden
info@hantverksmagasinet.net 

072-741 87 10 · Spårgatan 1 · Arvika

Besök oss i

Hantverks-
i Arvikas hamn

www.hantverksmagasinet.net

www.rackstadmuseet.se

Välkommen till Rackstadmuseet

    UPPLEV KONST & 
               KULTUR I TASERUD!

Här visas måleri, textilkonst, möbler och keramik 
av Rackstadkolonin, en av förra sekelskiftets
intressantaste konstnärskolonier.  
Unga konstnärer kom inflyttande, lockade av 
den värmländska naturen. Tillsammans med 
lokala hantverkare fick de trakten att blomstra 
genom tillverkning av konsthantverk och möbler 
som efterfrågades över hela landet.    
   Rackstadmuseet visar också cirka tre tillfälliga 
utställningar om året. Den vackra museimiljön 
erbjuder café, museibutik och en fantastisk 
trädgård. Här finns även två välbevarade konst-
närshem som är nära kopplade till berättelsen 
om Rackstadkolonin.   
Oppstuhage byggdes av skulptören Christian 
Eriksson som bostad med ateljé. Då han läm-
nade hemtrakten på grund av sin karriär blev 
Oppstuhage en första bostad för många av de 
inflyttande konstnärerna som sedan 
kom att bosätta sig i Arvika. 

KONSTHANTVERK 
I GÅRDENS TRADITION

Nytomta byggdes av ornamentsbildhuggaren 
Ola Eriksson, strax intill. Här bodde Ola med  
sin familj. Bostadshus och snickarverkstad är  
bevarade i ursprungligt skick.  
   På Nytomta finns plats för gammaldags lek 
med styltor, kulspel och lekstuga. Här visas 
också en film om hantverkarna i Rackstad- 
kolonin och Bröderna Erikssons möbelverkstad. 
Varmt välkommen att besöka Nytomta!

Besök oss även på 
www.nytomta.se

Arvika Turistcenter | Storgatan 22 | SE-671 31 Arvika                      
Tel +46 (0)570-817 90  turist@arvika.se

www.visitarvika.se

Välkommen in! 
Vi berättar om sevärdheter, aktiviteter,  

boende, evenemang och säljer souvenirer,  
kartor, fiskekort och vykort.

Welcome! 
We are glad to help you with information 

about sights, activities, events and  
accommodation. We also sell souvenirs,  

postcards, maps and fishing permits.

Willkommen!
Wir informieren über  

Sehenswürdigkeiten, Aktivitäten, Events  
und Unterkünfte. Wir verkaufen Souvenire, 

Angelscheine und Wanderkarten.

ÖPPET ÅRET RUNT. 
OPEN ALL YEAR ROUND.

GANZJÄHRIG GEÖFFNET.

Arvika  
Tourist 
Center



Arvika Fordonsmuseum 
med Thermiamuseet 
Thermiavägen 2, Arvika. Tel 0570-803 90. 
www.arvikafordon.se
Öppet: Mån–sön 11–18.
Entre: 100:-, 80:- <18 år > 65 år, < 10 år  
samt medlemmar fri entré.
Grupp: 80:- /pers / Guidning: 300:-

I samma lokaler som Thermiaverken 1923–1968 
visas 100 bilar, motorcyklar, mopeder och häst­
vagnar från tidigt 1800-tal och fram till idag. 
Under samma tak finns Thermias fabriksmuseum 
som visar dagens tekniskt avancerade värme­
pumpsproduktion, såväl som kokspisar och 
varmvattenberedare som tillverkats i just dessa 
lokaler. Café och museibutik.

This exhibition of approx. 100 cars, motorcycles, 
bicycles and horse drawn carriages from the 
beginning of the 19th century until the present 
day is housed in a beautifully restored factory 
built in 1923. The Thermia museum presents ad-
vanced heat pump systems as well as cooking 
stoves and hot water tanks from the beginning of 
the 20th century. Café and museum shop.

In einem geschmackvoll restaurierten 
Industriegebäude von 1923 sind 100 Automobile, 
Motorräder, Pferdewagen und Fahrräder von 
Anfang des 19. Jahrhunderts bis hin zur heutigen 
Zeit ausgestellt. Themaausstellungen. Café. Das 
Fabriksmuseum Thermias zeigt Küchenöfen 
und Warmwasserbereiter von Anfang des 19. 
Jahrhunderts bis hin zur heutigen Produktion  
von avancierten Wärmepumpen.

SEVÄRDHETER
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PLACES OF INTEREST  
SEHENSWÜRDIGKEITEN

  

FRILUFTSMUSEUM

Sågudden

SÅGUDDEN ARVIKA
facebook.com/saguddensmuseum

1922 
2026

 

Hantverksmässan 26-28 juni
Gammelvala 18-23 juli

Höstmarknad 12-13 september
Julmarknad 21-22 november

Tel: 070-635 22 08 
www.brunskogshembygdsgard.se 
info@brunskogshembygdsgard.se

Se övriga aktiviteter på sociala medier

 

Två museer i ett!
I Thermias vackra gamla industrilokaler 
återfinns Arvika Fordonsmuseum och 
Thermias Industrimuseum. Kom och se – 
bilar, motorcyklar, mopeder och hästvagnar 
från tidigt 1800-tal fram till idag. 
På Thermias fabriksmuseum visas allt från 
gjutjärnsspisar till moderna värmepumpar. 

THERMIAVÄGEN 2 ARVIK A | TEL 0570-803 90 | INFO@ARVIK AFORDON.SE 

Café | Museishop
Välkommen!

www.arvikafordon.se



 

 

Gladisvall
Fornlämningsmiljö med minnessten och  
medeltida kyrkplats. Här låg den äldsta socken­
kyrkan i Glava och idag passerar Pilgrimsleden 
Västra Värmland platsen. 

Medieval place of worship and resting place on the  
Pilgrim trail.

Mittelalterlicher Kirchplatz mit Gedenkstein. 
Rastplatz entlang des Pilgerweges. 

Glava Hembygdsgård
Prästbol, Glava.
Tel 070-252 39 92.
www.hembygd.se/glava
Öppet: guidade visningar juli-aug, tis 10-13. 

 
Hembygdsgård från 1600-talet, örtagård med  
ett sextiotal medicinal- och kryddväxter. 
Skiffermuseum med Glavaskiffer.

Old homestead museum with a garden featuring 
over 60 medicinal plants and herbs. Exhibition on 
slate and slate roofs. 

Heimathof aus dem 17. Jahrhundert, Kräutergarten 
mit ca. 60 verschiedenen Kräuter- und Gewürz
pflanzen. Schieferausstellung.

Gunnarskogs Hembygdsgård 
och Skramlestenen
Skramlevägen, Gunnarskog.
www.hembygd.se/gunnarskog
Öppet: juli-aug, lör-sön 14-19.

Hembygdsgård med ett tiotal byggnader med  
historisk anknytning till bygden. Intill hembygds­
gården finns Skramlestenen från 600 e Kr, som är 
en av tjugotalet stenar med fornnordiska runor som 
hittats i Sverige och det andra fyndet i Värmland.

Homestead museum wtih local, historical buildings 
and a rune stone from the 7th century.  
It is one of only 20 or so rune stones in Sweden with 
inscriptions in the ancient runic alphabet.

Heimathof mit historischen Gebäuden und einem 
Runenstein aus dem 7.Jh.
Der Stein ist einer von nur 20 Steinen mit Inschriften
von dem alten Runenalphabet, die in Schweden
gefunden wurden.
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Arvika Stadspark 
Vacker, välanlagd och prisbelönad stads­
park från 1913 med fågeldamm, unik pergola, 
prunkande rabatter, stor lekpark och fontän med 
Christian Erikssons skulptur sommardopp.

The beautifully laid out and awarded town park 
was founded in 1913.  It has a bird pond, unique 
pergola, beautiful flower beds and a large play-
ground. The fountain sculpture “Sommardopp” 
(“Summer dip”) is by Christian Eriksson, one of 
Sweden’s leading sculptors. 

Hübscher und preisgekrönter Stadtpark,  
1913 angelegt. Vogelteich, Pergola, prächtige 
Blumenbeete und großer Spielplatz. 
Springbrunnen mit der Skulptur „Sommardopp” 
(„Sommerbad”), von dem berühmten Bildhauer 
Christian Eriksson gestaltet. 

 

Klässbols Linneväveri    
Damastvägen 5, Klässbol.
Tel 0570-46 01 85.
www.klassbols.se 
Öppet: Mån-lör året runt.  
Maj-sep även sön. Se hemsida.                           

Vid välkända Klässbols Linneväveri vävs dukar, 
servetter och textilier både maskinellt och för  
hand för leverans till kungligheter, ambassader  
och Nobelfesten. 

The famous Klässbols Linen Weaving Mill weaves 
table cloths, napkins and textiles mechanically 
and manually. Customers include the Swedish 
Royal Court, embassies and the Nobel Banquet.

In der Leinenweberei Klässbol werden Tischwäsche 
und Textilien für das Königshaus, die Botschaften 
und das Nobelbankett sowohl in Handarbeit als 
auch maschinell gewebt. 

– 9 –

SEVÄRDHETER SEVÄRDHETER

Bruksmuseet  
Glava Glasbruk 
Glava Glasbruk. Tel 070-218 03 34.
www.glavaglasbruk.org
Öppet: Sommartid.

Museet speglar kulturen på Glava Glasbruk under åren 
1859–1939. Välbevarade dokument och föremål visas 
från munblåsningens tid fram till 1927, då maskin­
tillverkningen ersatte hantverket. Glasutställning.                        

A museum presenting the history of the Glava 
Glassworks (1859–1939) and an exhibition of  
glass items.

Museum über die Glashütte in Glava, die zwischen 
1859–1939 in Betrieb war. Ausstellung von  
Glasgegenständen. 
 Brunsbergs Kvarn
Välbevarad kvarn från 1840 i vacker miljö. Den 
avspeglar bruksepoken i Värmland och alla 
maskiner som användes en gång i tiden finns kvar. 

A well-preserved flour mill from 1840 in beautiful 
surroundings.

Gut erhaltene Mühle von 1840 in landschaftlich 
schöner Umgebung. 

 
Brunskogs Hembygdsgård
Skutboudden, Brunskog.
Tel 070-635 22 08.
www.brunskogshembygdsgard.se

Hembygdsgård med ett 40-tal byggnader, varav 
de äldsta från 1700-talet. Flera stora evenemang 
arrangeras under året, bland annat en stor 
hantverksmässa och Gammelvala, då man under 
sex dagar återupplivar gamla hantverk och 
arbetsmetoder. Hundraårig handelsbod,  
postkontor och Drängstugans Kaffeservering.

A local heritage centre with about 40 buildings, 
the oldest one from the 18th century. Events are 
organised all year, including a craft fair and 
“Gammelvala”, a six-day long festival which  
shows old working traditions. Century-old shop,  
old post office and café.

Heimathof mit 40 Gebäuden, wovon die ältesten 
aus dem 18 Jahrhundert stammen. Hier finden 
Verantstaltungen statt wie  z. B. die Handwerks
messe und die Heimatwoche Gammelvala, in der 
alte Arbeitsmethoden wieder aufleben. 

Hammarklätten
Hammarklätten i Stömne är en högt belägen 
fornborg från järnåldern med vidsträckt utsikt.

An ancient stronghold (hill fort) from the Iron Age 
with magnificent views. Located in the Stömne 
nature reserve.

Vorgeschichtlicher Burghügel aus der Eisenzeit 
mit weiter Aussicht. In Stömne gelegen.



Källarsgården
Hult, Glava.
Tel 070-516 58 21.
Öppet: efter överenskommelse.  

Källarsgården tillhörde ursprungligen en 
välbeställd bondgård. Huset byggdes 1789 och 
var från begynnelsen en tvåvåningsbyggnad. 
Vid ett arvskifte 1849 tog ett av syskonen med 
sig övervåningen och lämnade undervåningen 
kvar. Kristina Andersdotter, född 1862 var den sista 
permanentboende i huset och alla hennes saker 
från tidigt 1900-tal står kvar som de lämnades.

Källarsgården shows life on a farm in 1910. The 
house and all its contents, left behind by the last 
owner who died in 1950, are displayed. The house 
was built in 1789 and was originally a two-storey 
building. Following an estate distribution after a 
death in 1849, however, one of the siblings literally 
took the upper floor with him, leaving the ground 
floor behind.

Källarsgården veranschaulicht, wie man 1910 
auf einem Hof gelebt hat. Das Haus wurde 1789 
erbaut, gehörte ursprünglich zu einem Bauernhof 
und hatte eigentlich zwei Stockwerke. Bei einer 
Vererbung 1849 nahm allerdings ein Geschwist
erteil das Obergeschoss mit. Zuletzt lebte eine 
Frau (geboren 1862) dort, und ihre Einrichtung, die 
zum großen Teil Anfang des 20. Jhdts angeschafft 
worden war, ist noch im Originalzustand zu sehen.

Lövåsudden
Fornminne beläget utanför Glava, 35 km sydväst 
om Arvika. Här finns ”Jätterösa”, Värmlands största 
bronsåldersröse som mäter 45 m i diameter.  
I röset finns rester av hällkistor.

An ancient monument located close to Glava,  
35 km south west of Arvika. The “Giant Cairn”  
contains remnants of cists and is the largest  
Bronze Age cairn in Värmland. 

Großes Steinhügelgrab mit Resten alter  
Hockergräber. Es ist Värmlands größtes  
Gräbervorkommen aus der Bronzezeit. In Glava,  
35 km südwestlich von Arvika, gelegen.

– 10 – – 11 –
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Mikaelikyrkan
Vid Kyrkviken, Arvika.
Tel 0570-72 82 00. 
www.svenskakyrkan.se/arvika

Arvikas äldsta kyrka, började byggas på 1650- 
talet. Dopfunt av Bror Sahlström och Ola Eriksson. 
Skulpturen ”Ödmjukheten” av Christian Eriksson  
på kyrkans norrsida. Mittemot ligger konstnären 
själv begravd.                                                                                                 

The 17th century church of St. Michael is the oldest in 
Arvika. The sculpture “Humility” by Christian Eriksson 
can be found on the northern wall of the church.  
The artist himself is buried opposite the sculpture.

Die älteste Kirche in Arvika (17. Jh.). Auf der nörd-
lichen Seite der Kirche findet man die Skulptur „Die 
Demut” von Christian Eriksson. Der Bildhauer ist 
gegenüber der Skulptur begraben.

Nytomta Minnesgård
Fader Eriks väg 4–6, Arvika.  
Tel 0570-165 79. www.nytomta.se  
Öppet: 14 juni-16 aug, tis-sön 11-17.                                 

Ett stenkast från Rackstadmuseet i Taserud finns 
gården Nytomta. Ett andrum mitt i dagens moderna 
bebyggelse. Här bodde en av de kända bröderna 
Eriksson - bildhuggaren Ola med hans hustru 
Christina och alla deras barn. Huset och dess interiör 
är orört sedan början av 1900-talet. Nytomta ligger i 
en unik kulturmiljö från Rackstadkolonins tid med en 
trädgård som påminner om svunna tider. Visningar 
sker dagligen av hemmet där det mesta är sig likt 
sedan sekelskiftet.

Nytomta, close to the Rackstad Museum. 
A centuries-old cultural heritage from the  
Rackstad art colony. Guided tours.

Nahe dem Rackstadmuseum liegt Nytomta –  
ein hundertjähriges kulturelles Erbe der Rackstad 
Kunstkolonie. Führungen.

Rackstadmuseet är ett av landets vackraste 
konstmuseer och i dess unika miljö visas konst 
och konsthantverk från Rackstadkolonin – 
Värmlands egen Arts&Craftsrörelse. Här kan 
du se Bröderna Erikssons möbler från jugend­
perioden och besöka skulptören Christian  
Erikssons konstnärshem Oppstuhage.  
Rackstadmuseet arrangerar också tillfälliga 
utställningar, guidade visningar och evenemang 
samt har en välfylld museibutik.                                                                    

At the Rackstadmuseet not only arts and crafts 
based on the Rackstad colony are shown, but 
also interesting contemporary art in spacious, 
bright and modern facilities. Christian Eriksson’s 
studio Oppstuhage, a beautiful park, guided 
tours, music, lectures and a museum shop  
makes Rackstadmuseet an inviting place for  
memorable experiences and encounters.

In den hellen und modernen Ausstellungsräumen 
des Rackstadmuseums wird nicht nur Kunst und 
Kunsthandwerk der Rackstad Kolonie gezeigt, 
sondern auch interessante zeitgenössische 
Kunst. Das Atelier von Christian Eriksson 
„Oppstuhage“, ein schöner Park, Führungen,  
Konzerte, Vorträge und ein Museumsshop 
machen das Rackstadmuseum zu einem 
einladenden Ort für unvergessliche Erlebnisse 
und Begegnungen.

Rackstadmuseet  
med Oppstuhage
Kungsvägen 11, Arvika. Tel 0570-809 90.
www.rackstadmuseet.se 
Öppettider / entré: Se hemsida.

  

	

Såguddens Friluftsmuseum
Sågudden, Arvika. 
facebook.com/saguddensmuseum
Öppet: 13 juni-16 aug, tis-sön 11-16.
Entre: 40:-/pers. 

                                                                  
Såguddens Friluftsmuseum ligger naturskönt vid 
Kyrkvikens strand, fem minuters promenad ifrån 
centrum. Friluftsmuseet tar med dig på en  
spännande resa genom historien, från sten- 
ålderns pionjärer till 1800-talets bondesamhälle.  
I storbondegården finns permanenta utställningar 
om forntidens människor och medeltida kyrkliga 
skulpturer. För barnen finns en ”inte nudda marken 
bana” och för den hungrige finns Carli Café. Här  
kan du fika eller njuta av en glass.        

This open-air museum has 20 old buildings from 
west Värmland and a fine collection of antique 
cupboards and cabinets. Playground, ”not-touch-
the ground-course”, herbal garden and café. The 
surrounding area has a rich flora. Café.

Auf dem Gelände des Freilichtmuseums Sågudden 
befinden sich 20 altertümliche Häuser aus 
Westvärmland. Viele Objekte und Sammlungen 
aus der vorgeschichtlichen Zeit, Gegenstände im 
Bauernstil aus dem 17. –19. Jhdt. mit u.a. einer der 
besten Sammlungen alter Schränke in Schweden. 
Spielplatz, Kräutergarten und Café.  
Regionstypische Flora. 



Fler evenemang 
på visitarvika.se

SCANNA!

Med reservation  
för ändringar.

SEVÄRDHETER EVENEMANG 2026

31 jan		  Spark VM – en hyllning till Elis i Taserud
10 mar		  Shifters
13 mar 		  Pjäs 	 - Johan Östling
25 apr		  Daniel Kane – Impossible Magic
16-17 maj		  Folkrace Hjelms Vilda Westom
30 maj		  Jössefröjda
12-14 juni 		  Arvika Cup
26-28 juni		  Hantverksmässan
27 juni		  Stavnäsfestivalen
3 juli			  Trav			 
17-18 juli		  Viksholmsfestivalen
18-23 juli		  Gammelvala
18 juli		  Arvika Yankee Car Meet
25 juli		  Trav
25 juli		  Sölje Countryfest
2 aug		  Trav
7-8 aug		  Arvika Hamnfest
17-23 aug 		  Arvika Pride 
5 sep 		  SM-Final i Rallycross
12-13 sep		  Höstmarknad Brunskog
3 okt			  Arvikamârten – stor marknad i centrum
30 okt-15 nov 	 Arvika Ljus!
21-22 nov		  Julmarknad i Brunskog
29 nov		  Jul i Arvika –julmarknad & skyltsöndag

Explore Arvika at your own pace with three different 
walking tours through the town centre. Choose 
between a historical town walk, a sculpture walk,  
or an architecture walk – all available via 
interactive maps at naturkartan.se. Brochures for 
the town and sculpture walks are available at the 
Arvika Tourist Center.

Town Walk
A pleasant walk through central Arvika, focusing on 
historical sites and buildings.

Sculpture Walk
An engaging art walk through central Arvika 
featuring over 20 sculptures by artists such as 
Christian Eriksson, Liss Eriksson, Hermann Reijers,  
Liv Due, and several others.

Architecture Walk
A walk that highlights some of Arvika’s most 
interesting buildings and locations, selected by 
Terese Myrin, the regional antiquarian of Värmland.

Entdecke Arvika auf eigene Faust mit drei 
verschiedenen Spaziergängen durch das 
Stadtzentrum. Ein historischer Stadtspaziergang, 
ein Skulpturen-Spaziergang und ein Architekturs-
paziergang – alle verfügbar als interaktive Karten 
auf naturkartan.se. Broschüren für die Stadt- und 
Skulpturengänge sind im Touristenbüro erhältlich.

Stadtspaziergang
Ein Spaziergang durch Arvikas Zentrum mit Schwer-
punkt auf historischen Plätzen und Gebäuden.

Skulpturen-Spaziergang
Ein spannender Kunstspaziergang von Skulptur zu 
Skulptur durch das Zentrum von Arvika mit über  
20 Skulpturen von unter anderem Christian Eriksson, 
Liss Eriksson, Hermann Reijers, Liv Due und weiteren 
Künstlerinnen und Künstlern.

Architekturspaziergang
Ein Rundgang vorbei an einigen der 
interessantesten Gebäude und Plätze der Stadt, 
ausgewählt von der Värmlands-Denkmalpflegerin 
Terese Myrin.

Stadsvandringar 
Town Walks / Stadtspaziergänge
Upptäck Arvika på egen hand med tre olika 
vandringar genom stadens centrum. Välj 
mellan stadsvandring, skulpturvandring eller 
arkitekturpromenad – alla tillgängliga via 
interaktiva kartor på naturkartan.se. Foldrar för 
stads- och skulpturvandringen finns att hämta 
på Arvika Turistcenter.

Stadsvandring
En härlig promenad genom centrala delar 
av Arvika med fokus på historiska miljöer och 
byggnader.

Skulpturvandring
En spännande konstpromenad genom centrala 
Arvika med över 20 skulpturer av bland andra 
Christian Eriksson, Liss Eriksson, Hermann Reijers, 
Liv Due och flera andra konstnärer.

Arkitekturpromenad
En promenad som passerar några av stadens 
mest intressanta och vackra byggnader och 
platser, utvalda av Värmlandsantikvarien 
Terese Myrin.

Arkitektur-
promenad

Skulptur- 
vandring

Stads- 
vandring



Trefaldighetskyrkan
Torggatan, Arvika. Tel 0570-72 82 00.                                                                      
www.svenskakyrkan.se/arvika  

Kyrkan är byggd i jugendstil och invigdes år 1911 
på HeligaTrefaldighets dag, som kyrkan också 
fick sitt namn efter. Arkitekt är Ivar Tengbom. 
Altartavlan är målad av Björn Ahlgrensson och 
reliefskulpturen ovanför huvudingången är 
Christian Erikssons ”Adams Skapelse”. De flesta 
träsniderier är gjorda av Ola Eriksson i Taserud.

The church was built in the Art Noveau style in 
1911 and was consecrated on Trinity Sunday, after 
which the church is named. The architect was 
Ivar Tengbom. The altarpiece was painted by 
Björn Ahlgrensson and the relief sculpture above 
the main entrance is Christian Eriksson’s ”The 
creation of Adam”. Most of the wood carvings 
are by a local craftsman, Ola Eriksson in Taserud. 
Speaking guide available in English, German, 
French and Spanish.

Die Kirche ist 1911 im Jugendstil erbaut und am 
Dreifaltigkeitssonntag eingeweiht worden, woher 
sie auch ihren Namen hat. Der Architekt war 
Ivar Tengbom. Das Altargemälde ist von Björn 
Ahlgrensson und die Reliefskulptur über dem 
Haupteingang ist Christian Erikssons ”Adams 
Schöpfung”. Die Holzschnitzereien sind zum 
größten Teil von Ola Eriksson in Taserud ausge
führt worden. Führung auf Band in Englisch, 
Deutsch, Französisch und Spanisch.
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Övre Stortorpets  
gamla krukmakeri
Krukmakerimuseum
Västra Långvak. 
Tel 070-292 22 25, 070-246 45 76.
FB Krukmakeriets vänner
Öppet: Enligt överenskommelse. 
Guidade turer kan bokas.

Utanför Arvika ligger ett krukmakeri från 
1870-talet, restaurerat till ursprungligt skick. 
Ett krukmakerimuseum inryms i den gamla 
verkstaden och här visas Arvikas krukmakeri­
historia från Johan Nilsson och Samuel på 
Stortorpet till Ulla Nilsson, människorna, 
redskapen, maskinerna och vad som skapades 
från 1870-talet fram till idag.

The pottery from the 1870´s lies just outside 
Arvika and has been restored to its original 
state. The museum displays Arvika’s pottery 
history from Samuel på Stortorpet to Ulla Nilsson.

Ausserhalb Arvika liegt eine Töpferei von 1870, 
die wieder in den Originalzustand versetzt 
wurde. Hier wird Arvikas Töpfereigeschichte  
von Samuel på Stortorpet bis hin zu Ulla  
Nilsson gezeigt. 
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Sölje Bygdegård och museer  
& Republiken Åsen
Sölje. Tel 070-640 79 77.  
facebook.com/soljebygdegard
Öppet: 4-26 juli, lör-sön 13-17 
eller enligt ök. Entre: 50:-

Arvéutställning. Film- och fotodokumentation 
om Söljebygden. Utställning om Republiken Åsen, 
Sölje gamla postkontor samt Söljeglas. Museala 
jord- och skogsbruksredskap i redskapsmuseet.
Smedja från järnbrukets tid med unik blåsbälg 
och många smidesverktyg. Kulturstig 1 km, start 
vid Söljebron. Kultur-Jakt med bokstavsletande.

Film and photography exhibition of the area 
around Sölje. There are exhibitions of the 
Republic of Åsen, Sölje Glass and the Arvé 
Exhibition, an old post office and a collection of 
traditional farming and forestry tools. Forge from 
the age of the iron works. Cultural path.

Film- und Fotodokumentation über das 
Dorf Sölje, Ausstellungen über die Republik 
Åsen und von Söljeglas, Arvéausstellung, 
Söljes alte Poststelle, historische Land- und 
Forstwirtschaftsgeräte. Schmiede aus der Zeit 
der Eisenhütten. Kulturpfad. 

Torgeirs källa
Vid den här källan i Sulvik döpte den helige  
Torgeir omvända hedningar på 1100-talet.  
Torgeir dödades senare av bönder från trakten.

At this well in Sulvik St. Torgeir baptized converted 
heathens in the 12th century. Later on St. Torgeir 
was killed by local peasants.

An dieser Quelle taufte in Sulvik im 12 Jh. der hei-
lige Torgeir die von ihm bekehrten Heiden. Torgeir 
wurde von Bauern aus der Umgebung getötet.

SEVÄRDHETER SEVÄRDHETER

Älgå Bygdemuseum
Älgå. 
algahembygd@outlook.com
Öppettider: se www.hembygd.se/alga

Bygdemuseum med allmogeföremål från själv­
hushållningens tid. Spökvind och skolmuseum.

A homestead museum with artefacts made 
by peasants from the time when they were 
selfsufficient and lived off the land.

Dorfmuseum mit Gegenständen, mit Bauern
malerei verziert, aus der Zeit, als die Menschen 
im Dorf sich selber versorgten. 

Älgå Spiksmedja
Älgå. 
algahembygd@outlook.com
Öppettider: se www.hembygd.se/alga

Älgå Spiksmedja uppfördes under mitten av 
1800-talet och ersatte då en äldre smedja som 
förstörts av en brand. Billiga maskintillverkade 
spikar ersatte snart de handgjorda och spiks­
medjan slog igen 1879. Smedjan är en av de få 
bevarade spiksmedjorna i Norden.

The Älgå Nail Forge was built in the mid 19th 
century when it replaced an older forge 
destroyed by a fire. Modern machines that 
produced nails more cheaply, forced the forge 
to close in 1879. Älgå is one of the very few nail 
forges that have been preserved in Scandinavia.

Die Nagelschmiede in Älgå stammt aus der Mitte 
des 19. Jahrhunderts und wurde als Ersatz für die 
frühere, durch einen Brand zerstörte, Schmiede 
errichtet. Billige, maschinengefertigte Nägel 
ersetzten jedoch bald die handgemachten, 
und die Nagelschmiede wurde 1879 stillgelegt. 
Diese Schmiede ist eine der wenigen bewahrten 
Nagelschmieden in dem Norden.



• Travbanan Vik • Arvika • www.arvikatravet.com– Travdagar 2026 i Arvika 3 juli, 25 juli, 2 aug –

Vi ses på Viks 
travbana i sommar! 

Sveriges äldsta 
travsällskap –sedan 1882

www.arvikatravet.com

STENKYRKAN 
I SKOG

När Brunskogs kyrka byggdes på 1870-talet, 
inspirerades bygdens barn till att själva uppföra 
en liten kyrka med ett manshögt torn. ”Stenkôrka 
i Skog”, som den kallas, är ovanligt välbevarad 
och under sommaren hålls här ibland 
friluftsgudstjänster.

When the Brunskog church was built in the  
1870’s, it inspired the local children to build their 
own church. Located in Skog this small stone 
church, which is about 2 m high, is in remarkably 
good condition.

Als die Kirche in Brunskog erbaut wurde  
(1876–78), kamen die Kinder in der Gegend auf 
die Idee, eine eigene kleine Kirche zu bauen. 
Diese Steinkirche in Skog, ca 2 m hoch, ist 
bemerkenswert gut erhalten.	

27 Juni 2026

Biljetter via 
tickster.com eller Arvika Turistbyrå

www.stavnasfestivalen.se

Hembygdsgården 
Billingsberg Klässbol

NEDSLAG



Gunnarskogsturen
Upptäck Gunnarskogsbygden och 

kombinera utflykten med turen runt 
Racken. Nästan hela vägen runt sjön 

Gunnern bjuder på fina vyer. Ta en 
paus vid Hembygdsgården och se 

på Skramlestenen med runskrift från 
ca 500-talet. För den vandrings­
sugna utgår de kvalitetssäkrade 

Södra och Norra Gunnarskogslederna 
från Larstomta eller så tar man en 

kortare promenad ner till vindskyddet 
vid Gunnern. Gå gärna upp till 

Ryggestabergets utsiktstorn för att 
njuta av den vidsträckta utsikten.

Klässbol- 
Brunskogsturen

En vacker landsväg går från Klässbol 
till Edane/Brunskog via Högerud och 
Ingersbyn. Starta med ett besök på 

Schützers Tenn- och silversmide samt 
Klässbols Linneväveri. Tillbaka mot 
Arvika tar du vägen mot Högerud, 

Ingersbyn och Lerhol som passerar 
förbi grönskande ängar och härlig 

svensk landsbygd. Sommartid kan du 
besöka Galleri Loftet i Humslid. Från 
Edane är det inte långt till Brunskog 

med sin fina hembygdsgård, café och 
promenadvägar innan du  

återvänder till Arvika.

Mangen runt 
Sveriges vackraste landsväg har det 

sagts om vägen öster om sjön Mangen. 
Gustaf Fröding vandrade den ofta 

mellan systern i Slorud och vännerna 
i Mangskogs prästgård och fick 

inspiration till många dikter. Några av 
sevärdheterna är vackra stenbroar över 
Slorudsälven, ändmoräner från istiden 

i Åmot och Gullsbyn och fantastiska 
vyer över sjön Mangen. Turen går på 

grusväg på östra sidan av Mangen och 
från Brokerud upp till Mangskogs kyrka 
är det sen asfalterad väg som för dig 

genom landsbygd med fina ängar  
och utsikt mot sjön Mangen.

Sv + Eng

Racken runt 
Vid förra sekelskiftet samlades flera 

konstnärer och konsthantverkare runt 
den vackra sjön Racken. Bildhuggaren 

Christian Eriksson inspirerade många av 
sina konstnärsvänner och kollegor från 

Sverige och utlandet till ett besök i Arvika. 
Flera av dem stannade här och bosatte 
sig runt sjön Racken och bildade den s k 

Rackstadkolonin. Starta gärna turen med 
ett besök på Rackstadmuseet där alster 

av Rackstadkolonins konstnärer och 
samtida konst visas i en kulturhistorisk 
miljö. Njut också av en fika i den vackra 
trädgården. Rundturen bjuder på fina 

vyer över sjön och vid Jössestugan finns 
flera natursköna vandringsleder  

att upptäcka.

ROADTRIP!
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UPPLEV UPPLEV



MICRO VACAY
• Åk till Gallberget, vandra  

till utsikten och njut av en picknick.

• Cykla till Ingestrand, hyr en 
trampbåt, spela minigolf och  

avsluta med en svalkande glass.

 Ta bussen till  
Lenungshammar, gå en lätt 

vandring och ta en lunch 
på Café Carl, paddla en 

eftermiddagstur på  
Buvattnet, tillbringa natten 
på vildmarkscampingen.

• Paddla från Treens Camping, Fredros, över Treen, ta upp kanoten 
och snöra på vandringskängor för en rundtur på delar av Norra  

Gunnarskogsleden. Paddla sedan tillbaka.

• Spela discgolf  
i Fredros, vid Ingestrand  

eller på en mer avancerad 
bana i Ottebol.

• Ta en cykeltur längs 
den fina cykelvägen med 

utsikt över Kyrkviken till 
Körselvikens badplats i 
Västra Sund, avnjut en 
picknick på solvarma 

klippor, ta ett dopp, cykla 
tillbaka till stan och ta  

en glass eller fika.

• Ta bussen till Klässbol, 
upplev lantlig idyll,  

besök linneväveriet och 
ta en lunch på  

Kvarnen.

• Åk till Bergs Klätt,  
gå en lätt vandring ut till 

vindskyddet och  
grilla korv.

• Shoppa loss i centrum, 
ta en promenad genom 

stadsparken och Sågudden 
ut till Viksholmen, njut av 

en stunds avkoppling, 
luncha på Carli Cafe på 

vägen tillbaka.

• Bo i stuga, kör en femkamp  
på Arvika Idrottscenter, testa 
whiskeybaren på Bristol, ta en 

burgare på Downstairs och avsluta 
med bowling på O’Learys.
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UPPLEV



SUPERKUL  
BADPLATSER!

KUL  
ATT GÖRA

• Piratviken / Simhallen
• Minigolf
• Guldvaskning
• Pump Track
• Fiska
• Trampbåt
• Våffelfika

• Ingestrand
• Körselviken
• Klässbol
• Edane
• Fredros

Det finns 
Skattjakt på 
Guesthouse 

Eleven!
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UPPLEV

BARNENS ARVIKA
LEK & BUS!

Ha kul på Såguddens 
och stadsparkens 
fina lekplatser!

Insektshotellet  
på Sågudden!

SPANA IN

Skaparverkstaden  
på Rackstadmuseet!

UPPTÄCK!

Psst...

FRÅGESPORT:  
DJURENS VÄRLD!
Fråga 1:
Vilket djur säger ”muu”?
A) Häst
B) Ko
C) Får

Fråga 2:
Vad äter en kanin helst?
A) Morötter
B) Fisk
C) Glass

Fråga 3:
Vilket av dessa djur kan flyga?
A) Hund
B) Fågel
C) Katt

Fråga 4:
Vad kallas hönans bebis?
A) Kalv
B) Kattunge
C) Kyckling

Fråga 5:
Vilket djur har svarta och vita ränder?
A) Tiger
B) Zebra
C) Panda

GÅTA! 
Jag kryper i jorden, jag har inga ben.

När regnet faller kommer jag upp en stund,  
rosa och ren. Fisken gillar mig... Vem är jag? 

Färglägg oss!

1. B) 2.A) 3. B) 4. C) 5. B)

Rätt svar!



Galleri 39 
Konst- och hantverksutställningar.
Bibliotekshuset, 
Kyrkogatan 39, Arvika.
Tel 0570-818 39.
biblioteket@arvika.se

Galleri Loftet
Konstutställning.
4-31 juli, tor-sön 13-17. 
Humslid.
Tel 070-300 42 46
www.galleriloftet.se 
Galleri pi 
Konstgalleri.
Kyrkogatan 34, Arvika.
Tel 070-547 92 82. 
Hantverksmagasinet 
Konst & hantverksutställning.
27 juni-2 aug, mån-fre 12-17, 
lör-sön 11-15.
Spårgatan 1, Arvika. 
Tel 072-741 87 10.

Kvarnen
Konstutställning. 
Sommartid. 
Söderborgsvägen 38, Klässbol.
Tel 076-887 47 43.
www.kaffekvarnen.se

Kolonin 
Samtidskonst & Fönstergalleri.               
Kyrkogatan 42, Arvika.
www.koloninarvika.se
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KONSTENS ARVIKA 

ARVIKA KONSTHANTVERK
Mån–fre 10–18, lör 10–14. 
Kyrkogatan 17B, Arvika. 

Tel 0570-106 33.
www.arvikakonsthantverk.se

           

I Arvika har konstnärer  
och konsthantverkare 
bott och verkat sedan 

Rackstadkolonins dagar 
och gör det än i dag. Det 

finns alltid flera spännande 
utställningar på gång och 

information om dessa hittar 
du på www.visitarvika.se 
eller respektive hemsida.

 

Artists and craftsmen 
have lived and worked in 

Arvika since the time of the 
Rackstad artist colony, and 

continue to do so today. 
There are always several 

exciting exhibitions to see. 
For more information, visit 
www.visitarvika.se or the 

relevant website.

Vildhjärta  
Maria Westerberg
Skulpturer i trä och sagolik miljö. 
Boka ditt besök via hemsida 
eller telefon.
Toltan Ängbråten, Brunskog.
Tel 073-038 34 11.
www.vildhjarta.net

Vildhjärtas Pinnreservat 
Konstutställning.
Brunskogs Hembygdsgård
Öppet sommartid. 
www.brunskogshembygdsgard.se

GATUKONST I CENTRUM
Hantverksgatan 12
Väggmålning ”Pipe Dream” av
konstnärsduon Nomad Clan.

Hantverksgatan 11
Väggmålning ”The Griffin” av
konstnären Wild Drawing.

Östra Esplanaden 22
Väggmålning ”Hometown” av
konstnären Julia Rio.

ARVIKA KONSTHALL
Tis, ons, fre 12-17,  
tor 11-16, lör 11-14.        

Storgatan 22, Arvika. 
Tel 0570-818 42.

www.artworks.se/arvikakonsthall

           

RACKSTADMUSEET
Se hemsida för öppettider.           

Kungsvägen 11, Arvika. 
Tel 0570-809 90.

www.rackstadmuseet.se

           

”Arvika.  
More inspiration.”



Arvika Konsthantverk R 
Sveriges äldsta konsthantverksbutik.
Öppet: mån–fre 10–18, lör 10–14.
Kyrkogatan 17 B, Arvika.
Tel 0570-106 33.                                   
www.arvikakonsthantverk.se

Birgitta Nordström R
Vävateljé.
Högvalta, Där Framme. 
Tel 070-663 18 48. 
www.arvikakonsthantverk.se 

Brunskogs Smide
Smideskonst.
Brunskogs Hembygdsgård.
Tel 073-020 39 54. 
www.facebook/brunskogssmide

Galleri Loftet
Bilder, textil, trä, stål.
Humslid.
Tel 070-300 42 46
www.galleriloftet.se

Glava Sockenmagasin
Hemslöjd. 
Öppettider: Öppet: 6-28 juni,  
17-30 aug, lör-sön 13-17,  
1 juli-16 aug, dagligen 13-17.
Glava. 
Tel 070-414 11 83.

Gunnarskogs Hembygdsgård
Hemslöjdsförsäljning.
Stommen, Gunnarskog.
Öppet: Juli–aug, lör–sön 14–19.
Tel 0570-325 64, 070-177 11 91.

KONSTHANTVERKSBYGDEN
Inger Hagman
Akvareller, akryl och ull.                          
Olof den heliges väg 30, Arvika. 
Tel 076-209 60 60.

HANTVERKSMAGASINET
Spårgatan 1, Hamnen, Arvika.
Tel 072-741 87 10.
www.hantverksmagasinet.net
Permanenta verkstäder: 

Annikas Vävbod
Mattor och inredningstextil.
Tel 070-628 38 50.
www.annikasvavbod.se

Arvika Pälsateljé 
Ulla-Britt Olausson.
Tel 070-669 13 58.

Hjärterummet
Konst och yoga. 
Tel 070-309 55 57. 
www.hjarterummet.nu

Kvarnen 
Konsthantverk. 
Maj-augusti.
Söderborgsvägen 38, Klässbol.
Tel 076-887 47 43.
www.kaffekvarnen.se 

Klässbols Linneväveri R 
Linneväveri sedan 1920.
Damastvägen 5, Klässbol.
Tel 0570-46 01 85.
www.klassbols.se

Marita Olsson Trä R 
Möbler, skåp och föremål i trä.  
Nordal / Kärrsmossen.
Tel 073-702 41 62. 
www.maritaolsson.com 
marita.olsson@midboe.se

Nytomta – 
Olof Erikssons Minnesgård 
Utställning i gårdens anda.
Öppet: 14 juni-16 aug,  
tis–sön 11–17.
Fader Eriks väg 4–6, Arvika.
Tel 0570-165 79.  
www.nytomta.se 

Schützers Tenn-  
& Silversmide    
Smycken o föremål i  
silver och tenn. 
Öppet: mån-fre 11-17, 
lör 10–14, sön juli 10–14.
Väg 175, Klässbol.
Tel 073-812 35 37.
www.varmland.nu/schutzers

Sirli Textil, Therese Henner R
Textilt konsthantverk, vävateljé.
Öppet: vid hembygdsgårdens 
arrangemang eller efter  
överenskommelse.
Brunskogs Hembygdsgård.
Tel 072-403 21 38.
FB/Instagram: @sirli_textil

Skutbouddens Krukmakeri
Jeanette Wiman  
Stengods, keramik, konst.  
Kursverksamhet.
Brunskogs Hembygdsgård.
Tel 076-311 92 54. 
FB/Instagram: Skutbouddens 
Krukmakeri

Taserudsmöbler
& Klarströms  
Möbelverkstad
Stolar, bord, skåp i olika stilar. 
Öppet: mån–fre 8–16.
V:a Högvalta. 
Tel 070-334 10 93. 
www.taserudsmobler.se 

Ulla-Britt Grahn 
Stickat, vävt, tovat, skinn.
Mölnerud Därsö, Brunskog.
Tel 073-800 63 65.
ulla-britt.grahn@nordmiljo.se

Vild-Vitlom
Naturrelaterade workshops  
för barn och vuxna.
Missionshus Hedene,  
Änga 2, Glava.
Tel 076-785 09 30.
www.vild-vitlom.se

Älgå Hembygdsgård
Hemslöjdsförsäljning. 
Öppet:  
se www.hembygd.se/alga
Älgå.

Ärlandhallen
Konst- och hantverks- 
utställningar.
Sommartid. Glava Glasbruk.
www.glavaglasbruk.org
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R= Medlem i Arvika Konsthantverk

KONST

Mia Tingvall
Textilkonstnär.
Tel 076-815 81 99. 
www.miatingvall.se

Tom Tischler’s Snickeri
Byggnadsvård och finsnickeri.
Tel 072-595 09 02. 
tomtischlerssnickeri@gmail.com 

HÄNDER I HUNGVIK
Västra Hungvik, Klässbol.
Verkstäder som ingår: 

Kajans Ateljé
Vättar, tomtar och  
andra väsen. 
Tel 070-365 11 81.

Ingela Magnusson
Bruksföremål i stengods.
Tel 070-422 06 07.



Sandvikengården
Edane, 18 km Ö Arvika.
www.sandvikengarden.se
Tel 0570-500 25.
info@sandvikengarden.se	
Bäddar: 80 (30 rum, 6 stugor).
1 maj–30 september. 
eller övrig tid efter  
överenskommelse.

Ingestrands Camping 
Ingestrand, 4 km S Arvika.
www.ingestrandscamping.se
Tel 0570-148 40.
ingestrand@arvika.se            
Platser: 300
Stugor: 48.

H H H H

Go to Sleep
Vandrarhem / hostel  
Torggatan 9, Arvika
www.gotosleeparvika.se
Tel 0570-197 50.
Bäddar: 54.

I Arvika kan du bo bekvämt där det passar dig. Välj bland trevliga hotell  
centralt i Arvika, campingplatser eller stugor och vandrarhem i lantliga  
omgivningar. Här finns boenden i olika prisklasser och för alla smaker!

In Arvika, you can stay comfortably wherever it suits you. Choose from nice hotels  
centrally located in Arvika, camp sites or holiday homes and hostels in rural surroundings.  
Here you can search and book accommodation in different price ranges and for all tastes.

In Arvika findest du eine komfortable Unterkunft für deinen Aufenthalt. Ob bequeme Hotels  
in der Innenstadt oder Jugendherbergen, Campingplätze und gemütliche Ferienhäuser in  
ländlicher Umgebung – Du hast die Wahl! Hier gibt es Unterkünfte für jeden Geschmack.

BOENDE I ARVIKA

Glaskogens  
Vildmarkscamping 
Lenungshammar,  
40 km SV Arvika.
www.glaskogen.se
Tel 0570-440 70.
Platser: 127.
Stugor: 6.

Fredros Gård &  
Treens Camping
Fredros, 40 km N Arvika.
www.treenscamping.se
Tel 072-747 78 89.
info@treenscamping.se
Platser: 67, stugor: 9.
Camping: 1 maj - 30 sep.
Stugor: året runt.

LifeStyleSTAY
Brunskog Vandrarhem
Bergamon, Brunskog,  
20 km Ö Arvika.                                                       
www.lifestylestay.se
Tel 0570-570 50.
booking@lifestylestay.se
Bäddar: 56.

Guesthouse  
Eleven Hotel
Jösseforsv. 34, Arvika,  
7 km V Arvika.
www.elevenarvika.se
Tel  0570-216 66.
info@elevenarvika.se
Bäddar: 33.

Jennys Hotell &  
Restaurang
Palmviksgatan 11, Arvika. 
www.jennys.se
Tel 0570-151 77.
info@jennys.se
Bäddar: 28.

LifeStyleSTAY  
Hagegården Hotell
Hagegården, Brunskog  
20 km Ö Arvika. 
www.lifestylestay.se
Tel 0570-570 50.
booking@lifestylestay.se
Bäddar: 23. 

Home Hotel Bristol
Kyrkogatan 25, Arvika. 
www.bristolhotel.se
Tel 0570-132 80.
cc.bristol@choice.se
Bäddar: 131.

Scandic Arvika
Torggatan 9, Arvika. 
www.scandichotels.se/arvika
Tel 0570-197 50.
arvika@scandichotels.com
Bäddar: 175. 

Sölje Camping
Sölje, 35 km S Arvika.
www.soljecamping.se
Tel 072-546 41 41.
mail@soljecamping.se 
Platser: 66. Stugor: 15.
1 juni–31 augusti. 

Glaskogen Apartments
Yrevallsvägen 15-17, Glava, 
30 km SV Arvika.
www.glaskogenapartments.com
Tel 079-354 88 34.
welcome@ 
glaskogenapartments.com
Bäddar: 14.

The Sheep Inn  
Bed & Breakfast
Högerud, Prästhög,  
16 km S Arvika.
Tel 070-549 04 51.
andreas.martelius@gmail.com
Bäddar: 8.
Bokning: www.booking.com

Glafsfjordens uthyrning
Hägrås 10 , Trotakan,  
5 km S Arvika
www.glafsfjorden.com
Tel 0570-242 48, 076-118 16 41.
info@glafsfjorden.com
Bäddar: 4.



Bruksgården
Glava Glasbruk,  
35 km SV Arvika.
www.glavaglasbruk.org
Bäddar: 25.
Maj-september.

Hem T Gårn ś stugor
Sulvik, 12 km V Arvika.
Tel 070-594 77 05.
hemtgarnstugor@gmail.com
Stugor: 4 + 2 rum.

Semesterhus Älgsjön
Älgå, 25 km SV Arvika.
www.aelgsjoen.se
Tel 072-737 25 50.
booking@aelgsjoen.se
Semesterhus: 3.
(Stora älg, Lilla älg, Dagerud)

Lakeside Retreat Center
Glaskogens Naturreservat,  
Glava, 38 km SW Arvika. 
www.lakesideretreat.org
Tel 073-091 36 85.
Stugor: 2.

Sukha Nordic Retreats
Bergdalen 1, Arvika.  
8 km V Arvika.
www.sukha.se
Tel 073-735 79 09.
Stugor: 3.

Fröya Timber Cottage
Bergåsvägen 9, Sjöhaget, 
6 km S Arvika.
facebook.com/
Fröya-Timber-Cottage
Tel 070-592 77 52.
Bäddar: 2+2.
14 mars-16 november.

Semnebyns Bygdegård
Semnebyn, Glava, 
30 km SV Arvika.
www.semnebyn.se
Tel 070-339 58 96.
bygdegard@semnebyn.se
Bäddar: 8.

Bogens Bygdegård
Bogen, 55 km N Arvika.
Tel  076-791 10 12.
Bäddar: 9.
1 maj–30 september.

Hälle Fishing Camp
Hälle, 30 km NV Arvika.
www.hallefishingcamp.com
Tel 070-522 71 10.
Stugor: 9.
10 ställplatser med el. 

Tvällens Fritidsstugor
Tvällen, 50 km N Arvika.
www.tvallensfritidsstugor.com
Tel 073-838 04 35.
Stugor: 11.

Fler  
boenden!

BOKA  IDAG!

www.lifestylestay.se  
 + 46 570 570 50

lifestyleSTAYUnna dig

bättre!
  något   

  B r u n s k o g s  V a n d r a r h e m 

  B r u n s k o g s  V a n d r a r h e m 

Självhushåll
Minigolf 
Vandringsleder

R e t r e a t  H o t e l l 
R e t r e a t  H o t e l l 

Naturupplevelser

Spa, cyklar och kanoter

Egen restaurang

Inklusive frukost

eller helpension
Savolax
Bogen, 50 km N Arvika.
www.savolax.se
Tel 070-277 32 02.
Stugor: 3.
1 april–31 oktober.

Tipi Skogen
Älgå, 25 km SV Arvika.
www.aelgsjoen.se
Tel 072-737 25 50. 
booking@aelgsjoen.se
Tipi: 2.



VÄLKOMMEN TILL

Jennys 
Hotell & Restaurang
Bo bekvämt, priser från 800 kr

---
Vällagad husmanskort

serveras måndag-lördag
---

Stor salladsbuffé
---

Take away lunch

Palmviksgatan 11 Arvika
Tel: 0570-151 77
www.jennys.se

 
IT’S TIME FOR VACATION

A combination of luxury and pure nature.
Holiday homes right by the lake. 

Welcome to Älgsjön!

www.aelgsjoen.se

Semesterhuset  
vid Älgsjön

Phone 072-737 25 50.
booking@aelgsjoen.se

WWW.AELGSJOEN.SE



Ingestrands Camping
Ingestrand, 4 km S Arvika.
www.ingestrandscamping.se
Tel 0570-148 40.
28 platser.  
El, WC, dusch, vatten.
Servicehus.

Solbergsholmen
Hamnen, Arvika.
www.arvikahamnen.se/boka
Tel 073-039 63 35.
14 platser (året runt), 28 platser 
(juni-sep). El, WC, dusch, vatten, 
tvättmaskin, torktumlare, kök, 
diskmaskin, latrintömning.  
Servicehus.

Brunskogs Hembygdgård
Brunskog, 20 km Ö Arvika.
www.brunskogshembygdsgard.se
Tel 070-635 22 08.
20 platser för husbil och husvagn.
El, WC, dusch.

Glaskogens 
Naturreservat
35 km SV Arvika.
www.glaskogen.se
Tel 0570-440 70.
13 platser i området. Ej service. 

Älgå Hembygdsgård
Älgå, 17 km SW Arvika.
www.hembygd.se/alga
10 platser för husbil och husvagn. 
El, vatten, WC. 
 
Hälle Fishing Camp
Hälle 30 km NV Arvika.
www.hallefishingcamp.com
Tel 070-522 71 10.
10 platser. El. 
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RV SITES - STELLPLÄTZE

STÄLLPLATSER 
I ARVIKA Larstomta

Gunnarskog, 20 km N Arvika.
www.gunnarskog.nu
Tel 070-663 26 75.
6 platser. El, WC, dusch, vatten.  

Jössefors Båthamn
Jössefors, 8 km V Arvika.
Tel 070-313 08 53.  
5 platser. El. 

Treens Camping
Fredros, 40 km N Arvika.
www.treenscamping.se
Tel 072-747 78 89. 
4 platser. El, vatten.

Arvika Golfklubb
Kingselviken Edane, 
11 km Ö Arvika.
www.arvikagk.com
Tel 070-338 41 33.
4 platser. El, WC, dusch.

Mangskogs Folkets Hus
Mangskog, 25 km NÖ Arvika.
Tel 070-370 34 78.
Parkering och el för husbil  
& husvagn. Tennis- och boulebana. 

Klässbols Linneväveri
Klässbol, 20 km,S Arvika.
Tel 0570-46 01 85.
Parkering för husbilar. 
Tillgång till WC under linne­
väveriets öppettider.

Arvika Hamn
Spårgatan, Arvika.
Tel 0570-817 90.
24 h parkering för husbil. Ej service.

ARVIKAQUIZ!
Vad kan du om Arvika?

1. Vilket år fick Arvika  
officiella stadsrättigheter?

A) 1811
B) 1911

C) 1925

4. Vilket år invigdes den järnvägs-
station som förband Arvika med 
bland annat Stockholm och Oslo 

via stambanan?
A) 1854
B) 1871
C) 1893

3. Travbanan i Arvika drivs av 
Sveriges äldsta travsällskap. 

Hur lång är banan?
A) En 1000-meters travbana
B) En 800-meters travbana
C) En 1200-meters travbana

6. Filmhuset Palladium i  
Arvika är en av Sveriges äldsta 

biografer i drift. Vilket år  
invigdes den?

A) 1910
B) 1925
C) 1935

5. Under hösten år 2000 
drabbades Arvika av en stor 

översvämning.  
Ungefär hur mycket steg 

vattennivån i Kyrkviken vid 
denna händelse?

A) Cirka 1 meter
B) Cirka 3 meter
C) Cirka 5 meter

2. Arvika benämns  
ibland som ”Sveriges  
innersta hamn”. Vilka  

vattenförbindelser gör  
detta möjligt?

A) Via Glafsfjorden och  
vidare till Vänern

B) Via en kanal till Östersjön
C) Via en flod till Göta älv

1. B) 1911 2. A) Via Glafsfjorden och vidare till 
Vänern 3. B) En 800-meters travbana  
4. B) 1871 5. B) Cirka 3 meter 6. B) 1925 

Rätt svar!



HIKING / WANDERN
VANDRA

GLASKOGENS NATURRESERVAT -en pärla 
bland Sveriges vandringsdestinationer.
Glaskogen är Värmlands största naturreservat 
och är med sin fantastiska natur av vildmarks­
karaktär ett eldorado för naturälskaren. På en 
yta av 28 000 ha finns 30 mil vandringsleder att 
upptäcka: allt från rundturer för några timmar till 
veckolånga turer med övernattningsmöjligheter i 
vindskydd, övernattningsstugor eller lägerplatser.
Lenungshammar är hjärtat i Glaskogen med 
informations- och kanotcentral, camping, café  
och butik. Kom ihåg att köpa Glaskogskortet. 
www.glaskogen.se
 
GLASKOGEN NATURE RESERVE - a jewel 
among Sweden’s hiking destinations.
Glaskogen is Värmland’s largest nature reserve 
and, with its fantastic nature, it is an eldorado 
for nature lovers. On an area of 28,000 ha, there 
are 300 km of hiking trails to discover: choose 
anything from a round trip for a few hours or 
weekly tours with overnight stays in wind shelters 
or overnight cabins.
Lenungshammar is the heart of Glaskogen with 
an information centre, camp site, café, canoe 
rental and shop. Do not forget to buy the  
Glaskogen card.

GLASKOGEN NATURRESERVAT - ein Juwel 
unter Schwedens Wanderzielen.
Glaskogen ist Värmlands größtes 
Naturschutzgebiet und mit seiner phantastischen 
Natur ein Eldorado für Naturliebhaber. Auf einer 
Fläche von 28.000 ha gibt es 300 km Wanderwege 
zu entdecken: von mehrstündigen Touren bis hin 
zu wochenlangen Touren mit Übernachtung in 
Windschutz- und Übernachtungshütten.
Lenungshammar ist ein kleiner Ort im Herzen des 
Glaskogens mit einem Informationszentrum,  
Campingplatz, Café, Kanuverleih und Shop.  
Denke bitte daran, die Glaskogen Besucherkarte 
zu erwerben.

Det finns flera Hiking Värmlandleder i Arvika.
There are several Hiking Värmlandleder in Arvika.
Es gibt mehrere Hiking Värmlandleder in Arvika.
 
KVALITETSREGLER / 
QUALITY CRITERIA                                                                     
• Avtal med markägare                                                                                           
• Tydlig enhetlig markering  
och svårighetsgradering                                                                                
• 	Kontinuerlig skötsel har  
tagits till natur & kulturmiljöer                    	  
• Information på svenska och engelska. 
 
• Agreement with landowner 
• Clear and consistent trail  
marking and difficulty grading                                                                                    
• Regularly maintained                                                            	
• Consideration has been given to  
heritage natural environment.                             
• Information in Swedish and English   

Vandring är mer än att knyta på sig ett par kängor.  
Det är en upptäcktsresa, en upplevelse, en insikt.  
Genom landskapet upptäcker du platsens historia, 
växter, djur och fåglar. Du ser hur människor levt och 
arbetat – ibland för flera hundra år sedan och på 
några ställen faktiskt för flera tusen år sedan.
Arvika erbjuder lätta och tuffa vandringsleder med 
natur- och kulturhistoriska värden. Sjöar, myrar, berg, 
skogar, ängar, torp, brukslämningar – vad passar dig? 
För mer information om vandring och ledbeskrivningar 
skanna qr-koden till höger.

Hiking is much more than putting on a pair of boots. 
It’s an exploration, an experience, an insight. Walk 
through the landscape and discover the regional 
history, plants, animals and birds. You will see how  
people lived and worked centuries ago – in some  
cases thousands of years ago.
Arvika offers both easy and challenging trails in 
nature and through our cultural history. Hike by lakes, 
marshes, mountains, forests, fields, old mills and 
habitations – follow your curiosity. For more informa-
tion on hiking trails, scan the qr-kode to the right. 

Wandern ist mehr als nur die Wanderschuhe  
schnüren. Es ist eine Entdeckungsreise, ein Erlebnis, 
eine Erkenntnis. Auf einer Wanderung durch die 
Landschaft entdeckst du die Geschichte, Pflanzen, 
Flora und Fauna unserer Region und erfährst, wie 
Menschen hier in der Vergangenheit lebten und 
arbeiteten. Arvika bietet sowohl einfache als auch 
anspruchsvolle Wanderwege, die durch wunderschöne 
Natur und unsere Kulturgeschichte führen. Entdecke 
Seen, Moore, Berge, Wälder, Wiesen, alte Gehöfte und 
folge deiner Ihrer Neugierde. Für mehr Information über 
Wanderwege, scanne den QR-Kod rechts.
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VANDRA

SCANNA!

Hiking Värmland

NATURKARTAN.SE
Här hittar du kartor och
ledbeskrivningar på många
av Arvikas vandringsleder.

Here you find maps and detailed  
information of many hiking trails  
in Arvika.

Hier findest du Information und Karten 
über viele Wanderwege in Arvika. 
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Naturreservat i Arvika /  
Nature Reserves in Arvika /  
Naturreservate in Arvika
I Arvika finns det elva områden som är utsedda 
av Länsstyrelsen i Värmland till naturreservat 
med höga naturvärden. Intressant flora, fauna 
och landskapsbild som är väl värda att bevara, 
särskilt i dessa områden. En del av dem har också 
kortare vandringsleder, fina utsiktspunkter och 
rastplatser. 
 
In Arvika, there are eleven areas designated by 
the County Administration Board of Värmland 
as nature reserves with high natural values. 
Interesting flora, fauna and landscape which are 
well worth preserving, especially in these areas. 
Some of them also have shorter hiking trails, nice 
views and rest areas. 
 
In Arvika gibt es elf Naturreservate, die dem 
Schutz von wertvoller Flora, Fauna und Landschaft 
dienen. In einigen Gebieten gibt es Wanderwege, 
schöne Aussichten und Rastplätze. 

Lättillgängliga vandringsleder / 
Walks with easy access / Leicht 
zugängliche Wanderwege
BERGS KLÄTT: tillgänglighetsanpassad led på  
1,2 km med bänkar längs vägen och en fin  
grillplats vid vattnet.

Path of 1,2 km suitable for prams and wheel 
chairs. Benches along the way and a resting 
place with BBQ-area at the lakeside.

Leichter Wanderweg von 1,2 km Länge für  
Kinderwagen und Rollstuhl geeignet. Bänke  
entlang des Weges und Grillplatz am See. 

GLASKOGEN: Naturstig på 5 km med start i  
Lenungshammar. Sträckan mellan Café Carl  
och Laskerud är lättillgänglig.

Nature path of 5 km with start in Lenungshammar. 
From Café Carl it is an easy walk to Laskerud.

Leichter Wanderweg von 5 km Länge in 
Lenungshammar. Vom Café Carl bis Laskerud 
einfach und bequem zu gehen.

Stadsnära promenader /  
Walks close to the city /  
Spazierwege in Stadtnähe
Fina vandringsstigar och motionsspår för 
promenader eller längre vandringar finns att 
upptäcka i eller i närheten av Arvika centrum. 
Gå på stadsvandring eller strosa genom Arvikas 
prisbelönta stadspark och den historiska miljön 
vid Såguddens Friluftsmuseum. Ta en avkopp­
lande skogspromenad vid Ingestrands frilufts­
område, njut av utsikten från Storkasberget eller 
upptäck Arvikas natursköna motionsspår. 
 

For nice walks and hikes you don’t have to 
go far from the centre of Arvika. Discover 
the city on a town walk or stroll around in 
Arvika’s awarded town park and the historic 
atmosphere of the Sågudden Open Air Museum. 
Take a relaxing walk in the forest at Ingestrand 
and enjoy the view from Storkasberget or go  
for a walk on Arvikas exercise tracks – all in  
nice surroundings.  
 

Schöne Spazierwege und kurze Wanderstrecken 
findest du auch in der Stadt oder in der Nähe 
des Zentrums. Entdecke die Stadt auf einem 
Stadtrundgang oder streife durch Arvikas 
preisgekrönten Stadtpark und das Freiluft
museum Sågudden. Spaziere durch den 
Wald im Freizeitgebiet Ingestrand, genieße 
die Aussicht vom Storkasberget oder mache 
einen Gang entlang der vielen kleinen 
Waldspazierwege und Laufstrecken.

VANDRA

Slow down  
- stay wild

Experience peaceful 
solitude.

STÖMNELEDEN -  
THE SILENT TRAIL
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FISKA
Fishing /Angeln
I Arvika kan du fiska i små och stora sjöar samt 
i många tjärn - du har över 300 att välja på! 
Det finns rikligt med fisk – allt från abborre, 
gös och gädda till öring och röding. Skapa ett 
oförglömligt semesterminne när de yngsta i 
familjen testar sin fiskelycka för första gången, 
får napp och ni tillagar den lyckade fångsten 
över öppen eld eller på grillen tillsammans. 
Även på vintern, när isen lagt sig går det fint att 
upptäcka sjöar och tjärn för pimpelfiske.

Fiskekort till samtliga 21 fiskevårdsområden 
säljs bland annat på Arvika Turistcenter. Vill du 
prova fiskelyckan i olika sjöar i kommunen kan 
kommunfiskekortet vara ett alternativ. 

En folder med information om fiske finns att 
hämta på Arvika Turistcenter. På visitarvika.se 
finner du bland annat information om samtliga 
fiskevårdsområden, put and take -vatten, 
lättillgänliga fiskeplatser med mera. Scanna in 
QR-koden och läs mer om fiskeupplevelser  
i Arvika.

In Arvika you can fish in small or large lakes 
or tarns. There is plenty of fish, everything 
from perch to pike to trout or char. It is an 
unforgettable memory when the youngest in 
your family try their fishing luck for the first 
time, get a catch and you prepare it together 
over the open fire or on the BBQ. In winter time, 
when the lakes are frozen, it is exciting to try  
ice fishing.

Fishing permits can be purchased at the 
Tourist Center. Do you want to try your fishing 
luck in different lakes in Arvika during your 
stay, the municipality permit can be a good 
alternative.

A leaflet with information on fishing is 
available at the Tourist Center. Scan the 
QR-code for more information on all fishing 
areas, put and take waters and more. 

FISKA

In Arvika kannst du in großen und kleinen Seen 
und Gewässern angeln. Der Fischbestand 
ist reichlich – von Barsch und Hecht bis zu 
Forelle und Saibling. Es ist ein unvergeßliches 
Urlaubserlebnis, wenn die Jüngsten in der 
Familie das erste Mal angeln und dann den 
Fang gemeinsam über offenem Feuer oder auf 
dem Grill zubereiten. Im Winter, wenn die Seen 
zugefroren sind, ist das Eisangeln ein  
spannendes Erlebnis. 

Eine Angelbroschüre und Angelkarten sind 
im Touristenbüro erhältlich. Möchtest du dein 
Anglerglück in mehreren Gewässern rundum in 
Arvika ausprobieren, ist die Gemeinde-Angel-
karte eine gute Alternative. 

Scanne den QR-Kod für weitere Information 
über Angelerlebnisse in Arvika.

Fiskeguide / Fishing guide  
/ Angelguide
Arvika Adventures
Kyrkebol. Tel 070-576 58 74. 
www.arvikaadventures.se  
Martin van Esch - Fishing & Outdoors
Tel 070-304 90 87.
www.martinvesch.com

Mer om 
fiske!

Fiskecamp
Fredros Gård & Treens Camping 
Fredros, Gunnarskog.  
40 km N Arvika. 
www.treenscamping.se 
Tel 072-747 78 89.

Hälle Fishing Camp 
Hälle, 30 km NV Arvika. 
www.hallefishingcamp.com 
Tel 070-522 71 10.



Badminton 
Arvika Idrottscenter
Bangårdsgatan 3, Arvika. 
www.arvikaidrottscenter.se 

Badplatser /  
Bathing areas / Badeplätze 
Ingestrand
Badplats vid Glafsfjorden, 4 km S Arvika. 
I anslutning finns kiosk, minigolfbana,                                                                                
omklädningsrum och toaletter. 
 
Kjörselviken, Västra Sund
5 km S om Arvika.  
Här finns omklädningsrum  
och torrklosett. 
 
Alla kommunens badplatser:
All municipal beaches: 

Alle gemeindeeigene Badeplätze:

Bangolf / Miniature golf / Minigolf 
Minigolfparken i Arvika
Minigolf och äventyrsgolf.                                                                            
Ingestrand, Arvika. Tel 076-611 63 86.                                             
Öppet: apr-maj, sep, lör-sön 12-18. 
Juni-aug, dagligen 11-21.  
Se hemsida: www.4aventyr.se eller FB. 
 
Bastu, badtunna / Sauna, bathtub  
/ Sauna, Badetonne       
Arvika Kanot och Turistcenter (bastu) 
Ingestrand, Kanotcenter 1, Arvika.
Tel 0570-182 45.
www.arvikacanoe.se 

Glaskogens Camping & Infocenter (bastu) 
Lenungshammar, Glava.  
Tel 0570-440 70.  
www.glaskogen.se

Guesthouse Eleven
Jösseforsvägen 34, Arvika. Tel 0570-216 66. 
www.elevenarvika.se

Ingestrands Camping
Ingestrand, Arvika. Tel 0570-148 40. 
www.ingestrandscamping.se

Sandvikengården
Edane. Tel 0570-500 25.                                                             
www.sandvikengarden.se 

Hjultunnan i Arvika
Badtunna för uthyrning. Arvika. Tel 076-809 11 00. 
FB Hjultunnan, @hjultunnan

Beachvolleyboll                                                              
Hamnen Arvika. 2 planer.

Biograf / Cinema / Kino                                      
Filmhuset Palladium, Bio Kontrast
Hamngatan 11, Arvika. Tel 0570-129 50.                                                                                                             
www.palladiumbio.se 
www.biokontrast.nu

Biljard / Pool                                                                      
Downstairs
Hamngatan 2, Arvika. Tel 0570-156 03.                       
www.rajjensbowling.se

Bordtennis / Table tennis /  
Tischtennis
Arvika Idrottscenter
Bangårdsgatan 3, Arvika. 
www.arvikaidrottscenter.se

Arvika Simhall 
Skolgatan 34–36, Arvika. Tel 0570-818 10. 
www.arvika.se

Boule                                               
Fritidsgatan                                                                    
Vik, Arvika. 9 boulebanor. Ingen förbokning krävs.

Bowling                                                
Downstairs                                                          
Hamngatan 2, Arvika. Tel 0570-156 03. 
www.rajjensbowling.se

O´Learys                                                                    
Kyrkogatan 37, Arvika. Tel 0570-850 00.                     
www.olearysarvika.se
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ACTIVE HOLIDAY - AKTIVURLAUB 
AKTIV SEMESTER

”Just imagine, greatness lies in  
the small things – and you  

can be a part of it.”



Cornhole 
Arvika Idrottscenter 
Bangårdsgatan 3, Arvika. 
www.arvikaidrottscenter.se 

Curling utomhus/ 
Curling outdoor
Arvika Idrottscenter 
Bangårdsgatan 3, Arvika. 
www.arvikaidrottscenter.se

Disc golf                                                              
Arvika Discgolf Park 
Ottebol, Arvika. 
Skogsbana med 18 korgar. 
FB Arvika Discgolf Park.

Ingestrand Discgolfbana 
Ingestrand, Arvika. 
Skogsbana med 18 korgar.

Fredros Gård & Treens Camping 
Fredros. Tel 072-747 78 89.                                             
www.treenscamping.se 
9-håls skogsbana.

GLASKOGENS CAMPING & INFOCENTER
Lenungshammar Glava Tel +46(0)570-440 70

www.glaskogen.se

Glaskogens 
Naturreservat
Värmlands största naturreservat

30 mil vandringsleder

Camping
Ställplatser

Bad

Kanot
Båt

Fiske

Glaskogen

Café
Butik 
Info

Vildmark
Vandring

Vila

Båtuthyrning / Boat rental  
/ Bootsverleih       

Fredros Gård & Treens Camping
Fredros, Gunnarskog. 
Tel 072-747 78 89. 
www.treenscamping.se

Glaskogens Camping & Infocenter                               
Lenungshammar, Glava. Tel 0570-440 70.            
www.glaskogen.se 

Hälle Fishing Camp                                                                
Hälle. Tel 070-522 71 10. 
www.hallefishingcamp.com

Ingestrands Camping       	
Ingestrand, Arvika. Tel 0570-148 40.                           
www.ingestrandscamping.se

Harbours / Bootshäfen
Arvika har Sveriges innersta hamn och med 
båt är du välkommen till den centrumnära 
gästhamnen eller till någon annan fin gäst­
brygga runt Glafsfjorden och Värmeln. 
Gästhamnen finns vid Solbergsholmen i 
nordvästra delen  av Kyrkviken. 14 platser med 
hamndjup på 1,4–2,5 meter. Toalett, dusch och 
färskvatten. El- och vattenanslutning, latrin­
tömning. Tvättmaskin, torktumlare, kök med 
diskmaskin. Obemannad bensinstation med 
tillgång till bensin och diesel. Även möjlighet till 
båtlyft. Båthamnar finns även i Edane, Jössefors, 
Klässbol och Glava.

A guest harbour at Solbergsholmen, near the 
centre of Arvika. There are 14 berths with a depth 
of 1.4 - 1.5 m. Facilities include a WC, shower and                                                                                     
access to drinking water, dump-station. Washing 
machine, dryer, kitchen with dish washer. Gas 
station for boats (self service). Boats can have 
access to water and electricity and a hoist is 
available. There are also guest harbours in 
Edane, Jössefors, Klässbol and Glava.

Der Gästehafen liegt am Solbergsholmen in der 
Nähe des Zentrums von Arvika. 14 Plätze  
(1,4–2,5 m Wassertiefe). Sanitäranlagen.  
Strom- und Wasseranschluss, Entsorgung  
Chemietoilette. Waschmaschine, Trockner, 
Küche mit Spülmaschine. Tankstelle für Boote 
(Selbstbedienung). Bootskran. Auch in Edane,  
Jössefors, Klässbol und Glava gibt es Bootshäfen. 

BÅTHAMNAR

www.arvikahamn.se 
Tel 073-039 63 35



Friluftsaktiviteter för grupper /                                                                  
Outdoor activities for groups / 
Outdooraktivitäten für Gruppen.
Arvika Adventures
Kyrkebol. Tel 070-576 58 74. 
www.arvikaadventures.se 

Arvika Kanot och Turistcenter
Ingestrand, Kanotcenter 1, Arvika.
Tel 0570-182 45.
www.arvikacanoe.se 

Fredros Gård                                                     
Fredros, Gunnarskog.                                                                    
Tel 072-747 78 89.      
www.treenscamping.se 

Glaskogens Camping & Infocenter
Lenungshammar, Glava. Tel 0570-440 70.                        
www.glaskogen.se 

Guesthouse Eleven                                            
Jösseforsvägen 34, Arvika. Tel 0570-216 66.           	
www.elevenarvika.se 

Ingestrands Camping
Ingestrand, Arvika. Tel 0570-148 40. 
www.ingestrandscamping.se

Martin van Esch - Fishing & Outdoors
Tel 070-304 90 87.
www.martinvesch.com 

Outside Adventure
Arvika. Tel 070-563 02 27, 070-355 15 72.                     
www.outad.se 

Vild-Vitlom
Hedene, Glava. Tel 072-244 55 67. 
www.vild-vitlom.se

Futnet                           		                      
Arvika Idrottscenter
Bangårdsgatan 3, Arvika.                                                         
www.arvikaidrottscenter.se

Gameroom 
O´Learys 
Kyrkogatan 37, Arvika.  
Tel 0570-850 00. 
www.olearysarvika.se 

Geocaching 
Guesthouse Eleven                                            
Jösseforsvägen 34, Arvika. Tel 0570-216 66.            
www.elevenarvika.se

Golf
Arvika Golfklubb
Kingselviken, Edane. Tel 070-388 41 33.                                                                 
www.arvikagk.com
18-håls golfbana, driving range, golfshop  
och restaurang. 

Arvika Indoor Golf
Storgatan 32, Arvika. Tel 010-641 21 02.
www.indoorgolfgroup.se/arvika/

Guidad vandring / Guided hiking 
tours /  Geführte Wanderungen
Arvika Adventures
Kyrkebol. Tel 070-576 58 74. 
www.arvikaadventures.se

Outside Adventure
Arvika. Tel 070-563 02 27, 070-355 15 72.                                                  
www.outad.se Även guidad löpning.

Vild-Vitlom
Hedene, Glava. Tel 072-244 55 67. 
www.vild-vitlom.se

Guldvaskning / Gold panning / 
Goldwaschen
Minigolfparken i Arvika
Ingestrand, Arvika. Tel 076-611 63 86. 
Öppet: apr, maj, sep, lör-sön 12-18.  
Juli-aug, dagligen 11-21. 
Övriga tider: www.4aventyr.se eller FB

Gym / Fitness studio  
Arvika Simhall
Skolgatan 34–36, Arvika. Tel 0570-818 10.                                                    
www.arvika.se 

Arvika Träningscenter
Sporthallen,                                                                                     
Skolgatan 34–36, Arvika. Tel 0570-818 10. 

Cementen Gym
Mötterudsvägen 1A, Arvika.  
Tel 072-899 37 99,  
www.mejerietarvika.gymsystem.se

Hälsokompaniet
Strandvägen 2, Arvika. Tel 0570-108 88.
www.halsokompaniet.se

Bumblebee Gym
Järnvägsgatan 20, Arvika. Tel 0570-186 00.
www.bumblebeegym.se
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Kanotuthyrning /  
Canoe rental  / Kanuverleih
Arvika Adventures
Only kayaks. Kyrkebol.  
Tel 070-576 58 74. 
www.arvikaadventures.se

Arvika Kanot och Turistcenter
Ingestrand, Kanotcenter 1, Arvika.  
Tel 0570-182 45.
www.arvikacanoe.se 

Fredros Gård & Treens Camping                                            
Fredros, Gunnarskog. Tel, 072-747 78 89.
www.treenscamping.se

Glaskogens Camping & Infocenter
Lenungshammar, Glava. Tel 0570-440 70.
www.glaskogen.se

Guesthouse Eleven
Jösseforsvägen 34, Arvika. Tel 0570-216 66.
www.elevenarvika.se

Hyrtunnan goes kayak
Only kayaks. Arvika hamn. 
Tel 070-604 11 99.
www.hyrtunnan.se

Sandvikengården
Edane. Tel 0570-500 25.                                                      
www.sandvikengarden.se                                                                         

Karaoke 
O´Learys
Kyrkogatan 37, Arvika. Tel 0570-850 00. 
www.olearysarvika.se

Klättring / Climbing / Klättern 
Jösse Klättersällskap                                      
FB Jösse Klättersällskap 

Motorsport / Motorsports                                                                        
Westombanan Rallycross,  
Folkrace, Crosscart
MK Team Westom                                                  
Rackstad, Arvika.                                                           
www.westom.se
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= Kajak

Naturgym / Outdoor gym
Aktivitetspark Skasås. 
Tel 070-288 11 12.

Styckåsskogen, Arvika.
Naturgymstationer med varierande  
svårighetsgrad. 

Padel
Arvika Golfklubb
Kingeselviken, Edane. 
www.arvikagk.com  

Arvika Idrottscenter
Bangårdsgatan 3, Arvika. 
www.arvikaidrottscenter.se 

Arvika Tennisklubb
Tennisvägen 2, Arvika.
www.arvikatk.se  
info@arvikatk.se

Padel Arvika
Fiolgatan 3, Arvika. 
www.padelarvika.se

Impulze
Porsgatan 1, Arvika.

Poptennis / Pickleball                           	
Arvika Idrottscenter
Bangårdsgatan 3, Arvika. 
www.arvikaidrottscenter.se 

Retreat                                         	
Lakeside Retreat Center
Glaskogens Naturreservat, Glava.   
Tel 073-091 36 85.  
www.lakesideretreat.org

Sukha Nordic Retreats
Bergdalen 1, Arvika.
Tel 073-735 79 09.
www.sukha.se

Yoga & meditation                        
Arvika Kanot och Turistcenter
Ingestrand, Kanotcenter 1, Arvika.  
Tel 0570-182 45.  
www.arvikacanoe.se 

Atma Yoga
Repslagargatan 19, Arvka.  
Tel 073-073 62 42, 070-259 54 83. 
www.atmayoga.se	

Cementen Gym
Mötterudsvägen 1A, Arvika. Tel 072-899 37 99,  
www.mejerietarvika.gymsystem.se

Hälsokompaniet
Strandvägen 2, Arvika. Tel 0570-108 88
www.halsokompaniet.se

Studio Stay Soft
Ingestrand, Kanotcenter 1, Arvika.
elin@staysoft.se
www.staysoft.se

Ridning / Horse rides  / Reiten
Lenungens Hästupplevelser
Mari Bergström, Lenungen. Tel 070-315 02 16.                                                                               
hastupplevelser@telia.com                                                 
FB Lenungens Hästupplevelser. 
21 juni-6 okt i Lenungen. Övriga året i Årjäng.

Safari 
Älg / Moose / Elch
Arvika Adventures 
Kyrkebol. 
Tel 070-576 58 74. 
www.arvikaadventures.se

Älg, bäver / Moose, beaver / Elch, Biber
Martin van Esch - Fishing & Outdoors 
Tel 070-304 90 87. 
www.martinvesch.com

Älg, varg / Moose, wolf / Elch, Wolf
Outside Adventure, Arvika. 
Tel 070-563 02 27, 070-355 15 72. 
www.outad.se

Älg, varg, bäver, fågel / Moose, wolf, 
beaver, bird / Elch, Wolf, Biber, Vogel 
Vild-Vitlom 
Hedene, Glava. 
Tel 072-244 55 67.

Innebandy 
Arvika Idrottscenter
Bangårdsgatan 3, Arvika. 
www.arvikaidrottscenter.se

Det bästa av 
Värmland

Kom till Sandvikengården och 
njut av ett naturnära boende, 
den goda maten eller våra 
populära kanotturer. 

sandvikengarden.se
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Simhall, bad & spa / Swimming 
centre / Schwimmhalle
Arvika Simhall 
Skolgatan 34–36, Arvika. Tel 0570-818 10.
Simhall med en stor bassäng (25 m), en 
barnbassäng och äventyrsbadet ”Piratvika”. En 
hoppanläggning med 1, 3 och 5 m svikt samt en  
55 m lång rutschkana. Handikappanpassad 
relaxavdelning med bastu och uppvärmd  
multibassäng.

Public swimming hall with a large bassin (25 m),  
a children’s bassin and an adventure pool  
”Pirate Bay”  for fun and play. Diving board 1 m,  
3 m and 5 m.  

Schwimmhalle mit einem 25 m Becken,  
Kinderbecken und einem  
Spielbereich ”Piratenbucht”. Sprungturm 1 m,  
3 m, 5 m. Warmwasserbecken und Sauna.

Skateboard 
Skatepark med pumptrack och halfpipe.                                                                
Hamnen, Arvika.

Skattjakt / Treasure hunt /  
Schatzsuche   
Guesthouse Eleven
Jösseforsvägen 34, Arvika. Tel 0570-216 66.
www.elevenarvika.se

Streetbasket                               		
Arvika Idrottcenter
Bangårdsgatan 3, Arvika.
www.arvikaidrottscenter.se

SUP–Stand up paddel
Arvika Kanot och Turistcenter
Ingestrand, Kanotcenter 1, Arvika.
Tel 0570-182 45.  
www.arvikacanoe.se

Ingestrands Camping
Ingestrand, Arvika. Tel 0570-148 40. 
www.ingestrandscamping.se

Sölje Camping
Sölje. Tel 072-546 41 41.
www.soljecamping.se

Fredros Gård & Treens Camping
Fredros. Tel 072-747 78 89.  
www.treenscamping.se

Tennis                                                                        
Arvika Tennisklubb
Tennisvägen 2, Arvika.  
info@arvikatk.se 
www.arvikatk.se 
Trailrunning / Canicross 

Guidade turer. Outside Adventure 
Arvika. Tel 070-563 02 27, 070-355 15 72. 
www.outad.se 

Trav / Horse racing / Trabrennen                       

Arvika Travbana
Vik, Arvika. Tel 0570-509 00.  
www.arvikatravet.com
Travdagar 2026: 3, 25 juli, 2 aug

AKTIV SEMESTER

ARVIKA SIMHALL
• Piratvika - lekland 

• Hopptorn 3meter + 5meter
• 55meter vattenrutschbana 

• Varmpool-jetström 
• Multibassäng 

• 25 meter bassäng 
• Bastu och gym 

 

0570 - 818 10 • arvika.se/simhall

www.martinvesch.com               info@martinvesch.com                    Arvika area

Experience 
the outdoors 
of Sweden

Martin van Esch | Wildlife Safari’s & Guided Fishing



Mountainbikebanor                                           
Mountain bike tracks / 
MTB-Parcours
Teknikbanor för mountainbike  
– varierande svårighetsgrad.

Mountain bike technique tracks of different  
difficulty levels. 

Technikparcours für Mountainbike in 
verschiedenen Schwierigkeitsgraden.
 
INGESTRAND 
SNICKARGATAN, VIK                                                                               
FORSHÄLLA IDROTTSPLATS, JÖSSEFORS 
RACKSTAD DOWNHILL ENDURO TRAIL

Upptäck vår vackra natur på två hjul. Landskapet 
du cyklar igenom erbjuder spännande historier 
och många kulturella sevärdheter. Längs vägarna 
hittar du fina platser för pauser. För dig som gillar 
utmaningar finns flera spännande Mountain­
bikeleder och vägar med mindre trafik för dig  
som vill träningscykla. 
Utbudet och variationen på leder hittar du i 
broschyren ”Cykla i Arvika Kommun” som finns  
på Arvika Turistcenter.

Discover our beautiful nature on two wheels.  
The landscape you cycle through offers exciting 
stories and many cultural attractions. Along the 
roads you will find nice places for breaks. For those 
who like challenges, there are several exciting 
mountain bike trails and roads with less traffic for 
racing bikes enthusiasts. The range and variety 
of trails can be found in the brochure ”Cycling 
in Arvika Municipality” which is available at the 
Tourist Center in the town centre.
 
Entdecke Arvika mit dem Rad. Herrliche Radtouren 
bringen dir die Geschichte und Kultur unserer 
Region näher und führen dich durch naturschöne 
Landschaften. Für Mountainsbikesfans gibt es 
mehrere MTB-Trails,  der Rennradintressierte 
findet hier Touren durch hügelige Landschaft und 
Strecken mit wenig Verkehrsaufkommen.
Ob technisch avancierte oder eher leichtere 
Touren, ob mit dem MTB, Citybike oder Rennrad  
– es ist bestimmt für  jeden etwas Passendes 
dabei. In dem Heft ”Cykla i Arvika kommun” findest 
du Vorschläge für abwechslungsreiche  
Radtouren in Arvika.

CYKLA
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Pumptrack Jössefors
I Jössefors finns en pumptrack i världsklass 
vid Forshälla Idrottsplats. Banan är 215 m 
lång i asfalt och innehåller stora kurvor,  
en hoppsektion och gömda transfers.  
Banan passar framförallt för cyklar,  
kickbikes och skateboards.
www.josseforsik.se

In Jössefors, there is a world-class 
pumptrack at Forshälla Idrottsplats.  
The track is 215 m long and includes large 
curves, a jump section, and hidden transfers. 
The track suits mainly bikes, kickbikes  
and skateboards.
www.josseforsik.se

In Jössefors, beim Sportplatz, liegt ein 
Pumptrack der Weltklasse. Die 215 m 
lange asphaltierte Strecke besteht aus 
Wellen, Steilwandkurven, Sprüngen und 
versteckten Transfers. Der Pumptrack ist 
hauptsächlich geeignet für Bikes,  
Kickbikes und Skateboards.
www.josseforsik.se

CYKLA

BIKING / RADFAHREN

Scanna!

Det finns flera Biking Värmlandleder i Arvika.
There are several Biking Värmland trails in Arvika. 
In Arvika gibt es mehrere Biking Värmländ trails.    
KVALITETSREGLER /                                                                  
QUALITY CRITERIA      
• Avtal med markägare                                                                                           
• 	Tydlig enhetlig markering och svårighetsgradering  
• Kontinuerlig skötsel                                                           	
• Hänsyn har tagits till natur & kulturmiljöer                    	
• Information på svenska och engelska. 

• Agreement with landowner  
• Clear and consistent trail marking and  
difficulty grading                                                                                     
• Regularly maintained                                                             
• Consideration has been given to heritage  
and the natural environment                           
  • Information in Swedish and English   

Biking Värmlandleder Cykeluthyrning 
Bike rental / Fahrradverleih                                              
Arvika Kanot och Turistcenter
Ingestrand, Kanotcenter 1, Arvika.
Tel 0570-182 45.  
www.arvikacanoe.se

Guesthouse Eleven  
Jösseforsvägen 34, Arvika.  
Tel 0570-216 66.
www.elevenarvika.se

Fredros Gård & Treens Camping
Fredros, Gunnarskog.                                                                
Tel 072-747 78 89.                                                                                            
www.treenscamping.se

Ingestrands Camping
Ingestrand, Arvika. Tel 0570-148 40.
www.ingestrandscamping.se
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Alpint / Downhill skiing /  
Abfahrtski
Alpin skidåkning i Rackstad norr om Arvika med 
en nedfart på 550 m (höjd 105 m), hoppark, 
pulkabacke, grillplatser och ett mysigt café som 
är öppet under Rackstadbackens öppettider.

Downhill skiing, jumppark, sledging hill,  
BQ-area, café. 
Alpine Abfahrt, snowpark, Schlittenhügel,  
Grillplätze und Café.

Rackstadbacken
Rackstad. Tel 073-079 63 61. 
www.arvikaslk.se

Längdskidåkning / Cross-
country skiing / Skilanglauf
Skidspår av varierande längd spåras vintertid. 
Möjligheter till längdåkning finns på ett antal 
elljusspår i kommunen. Fina spår finns även 
på  Byamossarna och vid Vassvikastugan. Vid 
Viks friluftsområde finns ett spår med konstsnö. 
Se www.skidspar.se för mer information eller 
kontakta Arvika Turistcenter.

Tracks of varying lengths are prepared in the 
winter for cross-country skiing. There are se-
veral illuminated ski tracks to be found in the 
municipality, as well as the fine tracks at Bya-
mossarna and Vassvika. There is a track prepa-
red with artificial snow at Viks sports area. Check 
www.skidspar.se for more information or contact 
Arvika Tourist Center.

Im Winter werden Langlaufloipen (z.T. beleuchtet) 
von unterschiedlicher Länge präpariert. Natur-
schöne Loipen verlaufen u. a. bei Byamossarna 
und Vassvika. Eine Loipe mit Kunstschnee gibt es 
bei der Sportanlage Vik. Mehr Information erhälst 
du unter www.skidspar.se oder im Touristenbüro.

Turskidåkning / Cross Country 
tours / Langlauftouren
Outside Adventure 
Arvika. Tel 070-563 02 27, 070-355 15 72. 
www.outad.se

Snöskovandring / Snowshoe 
hiking / Schneeschuhwandern
Outside Adventure 
Arvika. Tel 070-563 02 27, 070-355 15 72.                                                  
www.outad.se

Långfärdsskridskor /                      
Long-distance ice-skating  /                                                   
Langlaufschlittschuhfahren
Kommunens många sjöar och vattendrag ger 
bra förutsättningar för fina skridskoturer på 
naturis. 

The many frozen lakes in the area offer 
wonderful opportunities for long-distance 
ice-skating in a beautiful environment.

Die vielen zugefrorenen Seen und Gewässer 
in der Gemeinde laden zu ausgedehnten, 
naturschönen Ausflügen auf Schlittschuhen bzw. 
Langlaufschlittschuhen ein.

Isbanor / Ice rinks /  
Eislaufflächen
Det finns flera isbanor för hockey och  
skridskoåkning i kommunen.

There are several ice rinks in the municipality. 

Es gibt mehrere Eislaufflächen in der Gemeinde.

Skridskor / Ice skating /  
Schlittschuhe  
Arvika Ishall / Skating hall / Eissporthalle
Fritidsgatan, Vik. Tel 0570-818 98. 

Isbanor:

Ice rinks: 

Eislaufflächen:

Pulka / Sledging / Schlittenfahren
Pulkabacke och kaffestuga finns i anslutning till  
slalombacken i Rackstad, ca 5 km NO om Arvika.  
För de mindre barnen förvandlas badplatsen  
vid Ingestrand, 3 km S om Arvika, till en fin backe 
vintertid. 

The hill next to the Rackstad ski slope, 5 km north 
east of Arvika, is great for sledging. The bathing 
area at Ingestrand, 3 km south of Arvika, becomes 
a fabulous place for smaller go sledging sledge on 
in the winter. 

Ein Hügel befindet sich im Anschluß an den Skihang 
in Rackstad, ca. 5 km nordöstlich von Arvika. Für 
die kleineren Kinder verwandelt sich der Badeplatz 
Ingestrand, ca 3 km südlich von Arvika, in einen 
tollen Schlittenhügel.

Skoterleder / Snowmobile tracks 
/ Schneemobil 
Vid snötillgång kör skoterklubben MK Westskoter 
upp leder mellan Tvällen, Sunne, Ämtervik och 
Arvika. För aktuell information: www.westskoter.com

In winter time tracks are prepared by the scooter 
club. Information: www.westscooter.com

Bei guten Schneeverhältnissen präpariert der 
Schneemobilklub Pisten.  
Information: www.westscooter.com

Förarutbildning Snöskoter /  
Driver training Snowmobile /  
Fahrer Training Schneemobil
Fredros Gård 
Fredros, Gunnarskog.                                                             
Tel 072-747 78 89.        
www.treenscamping.se

Vinterfiske / Ice fishing /  
Eisangeln
Martin van Esch - Fishing & Outdoors 
Tel 070-304 90 87. 
www.martinvesch.com

Hälle Fishing Camp 
Hälle. Tel 070-522 71 10.                                                            
www.hallefishingcamp.com

Skräddarsydda vinteräventyr / 
Individual winter adventures /  
Individuelle Winterabenteuer
Outside Adventure 
Snöskovandring, guidad vintervandring, safari. 
Arvika. Tel 070-563 02 27, 070-355 15 72. 
www.outad.se 

Vild-Vitlom 
Snöskovandring, guidad vintervandring, 
naturrelaterade workshops för barn och vuxna. 
Missionshus Hedene, Änga 2, Glava. 
Tel 076-785 09 30. 
www.vild-vitlom.se

VINTER I ARVIKA
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EXPLORE WINTER / WINTER ENTDECKEN
UPPTÄCK VINTER
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INOMHUS

INSIDE/DRINNEN

OUTSIDE / 
DRAUSSEN

UTOMHUS

• Spela spel
• Bada bastu
• Drick varm choklad
• Läs en bok
• Gå på bio
• Pyssla
• Baka

• Play a game / Spiele spielen
• Sauna Bath / Saunabad
• Enjoy warm choklad  
/ Warmen Kakao trinken
• Read a book / Buch lesen
• Go to a movie / Kinobesuch
• Crafting / Basteln
• Baking / Backen

• Ice fishing / Eisangeln
• Go sledging / Schlittenfahren
• BBQ Marshmallows /  
Marshmallows grillen
• Build a snowman /  
Schneefiguren bauen
• Take a winter walk /  
Winterspaziergang
• Wintershopping in town /  
Wintershopping im Zentrum
• Take photos / Fotografieren

• Pimpla
• Åk pulka
• Grilla marshmallows
• Bygg en snöfigur
• Ta en fin promenad
• Vintershoppa på stan
• Gå ut och fota

Det finns många sätt att njuta 
av den kalla årstiden  

– oavsett snötillgång och väder. 
Här är några tips:

There are many ways to 
enjoy winter time – with 

or without snow. Here are 
some ideas. / So kannst du 

die kalte Jahreszeit – ob 
weiß oder grau – ge-

nießen:

WINTER TIPS

VINTERTIPS!

Läs me� om �ule� � Arvik�

GATUKÖK
ANNO 1955

Traditionellt svenskt gatukök.
Bäst kvalitet & godast mos!

ÖPPET ALLA DAGAR

         l Taserudsgatan 18 l 0570-164 99
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Anno 1815 Restaurang & Bar 
Torggatan 9. Tel 0570-587 56.                          
www.anno1815.se

Arvika Golfrestaurang 
Kingselviken. www.arvikagk.com

Baan ThaiKök
Kyrkogatan 36. Tel 076-019 91 76.                    
www.baanthaikok.se 

Bristol Pizzeria & Steakhouse  
Kyrkogatan 25. Tel 0570-126 57.  
www.bristolpizzeria.se

Downstairs 
Hamngatan 2. Tel 070-595 99 06.  
www.rajjensbowling.se

Edanes Matcafé	
Edanevägen 27, Edane.                                                               
Tel 0570-503 43
www.edanesmatcafe.se

Gate Gästgiveri
Gate. Tel 0570-131 20.                          
www.gategastgiveri.se

Hello India	
Kyrkogatan 35. Tel 0570-100 60.

Häll Restaurang & Bar	
Torggatan 9. Tel 0570-587 56.       
www.restauranghall.se

Ingestrandsburgaren
Minigolfparken i Arvika,Ingestrand. 
Tel 076-611 63 86.
www.4aventyr.se

Jennys Hotel  
och Restaurang	
Palmviksg 11. Tel 0570-151 77.
www.jennys.se

Kokoro
Magasinsgatan 8. Tel 072-846 13 59.
www.kokororestaurang.se

La Vita      
Järnvägsstationen. Tel 0570-107 04.

McDonald’s 
Åkaregatan 1. Tel 0570-71 15 07. 
www.mcdonalds.se 

HUNGRIG?
O’Learys  
Kyrkogatan 37. Tel 0570-850 00.    
www.olearysarvika.se 

Olssons Brygga
Arvika hamn. Tel 0570-167 00.                             
www.olssonsbrygga.se

Pa Enns Restaurang
Ö:a Torggatan 2. Tel 0570-71 14 19.  
www.paennsthai.se              

Restaurang Skeppet
Strandvägen 2. Tel 0570-74 92 29. 
www.aanc.se/i-huset/restau­
rang-skeppet.html

Skutbouddens Restaurang
Brunskog. Tel 070-256 26 94.                             
www.skutboudden.se

Sushi House
Storgatan 32. Tel 0570-77 73 20.                                

The Oven
Kyrkogatan 20. Tel 0570-101 00.                        
www.theoven.se   

PIZZERIOR
Dotteviks Pizzeria
Ingesundsv. 1A. Tel 0570-808 88.            
www.pizzeriadottevik.se

Glava Pizzeria
Hönacka, Glava. Tel 0570-405 02. 

Gunnarskogs Pizzeria
Älgstråket 29A, Gunnarskog.  
Tel 0570-351 00.

Klässbols Pizzeria
Söderborgsv. 1, Klässbol.  
Tel 0570-46 00 41.

Pizzabutik Amigo	 	   
V:a Kyrkogatan 53. Tel 0570-158 88.               
www.pizzaamigo.se

Pizzeria Milano
Fryksdalsvägen 8. Tel 0570-800 82. 
www.pizzeriamilanoarvika.se

Pizzeria Shalom
Repslagareg. 17. Tel 0570-188 95. 
www.pizzeriashalom.se

Pronto Pizzeria
Styckåsgatan 30 B. Tel 0570-71 16 88.

Saras Pizzeria
Rosendalsv 15. Tel 0570-105 09 
www.saraspizzeriaab.se

Viktors Pizzeria 	 	         
Magasinsgatan 9. Tel 0570-196 70.

MAT & DRYCK
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Arvika Fordonsmuseum 
Thermiavägen 2.                                                         
Tel 0570-803 90.                                             
Öppet: mån–sön 11–18.                                            
www.arvikafordon.se 

City Konditori 
Storgatan 37.                                                     
Tel 070-355 33 05.                                   
Öppet: mån–fre 8–18, lör 9–16.

Elins Bakgård  
Magasinsgatan 4.                                          
Tel 076-819 75 83.                                                               
Öppet: maj-sep, tis-fre 10-18, 
lör 10-16, okt-apr, tis, tor, fre  
10-17, ons 10-18, lör 10-16. 
Övriga tider se hemsida. 
www.elinsbakgard.se

Espresso House 
V:a Torggatan 5A.                                                           
Tel 076-521 94 00.                                          
Öppet: se hemsida.                                                           
www.espressohouse.se

Götes Café & Grill 
Simhallen, Skolgatan 34–36.                                                                   
Tel 072-545 94 29.    

Nordells Konditori 
Ö:a Torggatan 4.                                                           
Tel 0570-103 24.                                               
Öppet: mån-fre 8-18, lör 10-15.                      
www.nordellskonditori.se

Café Carl 
Lenungshammar, Glaskogen.                                                                             
Tel 070-243 98 89.                                                        
Öppet: se hemsida.                                                 
www.glaskogen.se         

Café Arvé 
Sölje Bygdegård.                                                 
Tel 070-644 10 40.                                      
Öppet: 4-26 juli, lör-sön 13-17. 

Carli Café 
Sågudden. Tel 070-475 93 14. 
Öppet: 15 maj-16 aug.             
www.carlicafe.se

Café Hyttan 
Glava Glasbruk.                                                                             
Öppet: Sommartid.  
www.glavaglasbruk.org

Drängstugans                                
Kaffeservering 
Brunskogs Hembygdsgård.                                
Tel 070-635 22 08.                                                                          
Öppet: 30 maj - 21 juni  och 15-16 
aug, lör-sön 12-17, 22 juni-9 aug,  
alla dagar 12-17. Stängt 17 och 24 juli.
www.brunskogshembygdsgard.se 

Kvarnen 
Söderborgsvägen 38, Klässbol.                                                                                
Tel 076-887 47 43. 
Öppet: 30 apr-1 sep. Se FB. 
www.kaffekvarnen.se

CAFÉER 

Sommarcaféer

FIKA

Minigolfparkens  
Glasscafé 
Ingestrand. 
Tel 076-611 63 86. 
Öppet: apr, maj, sep, lör-sön 12-18.  
Juli-aug 11-21.   
Övriga tider se FB och  
www.4aventyr.se

Glava Sockenmagasin 
Glava. 
Tel 070-414 11 83 
Öppet: 6-28 juni, 17-30 aug, lör-sön 
13-17, 1 juli-16 aug, dagligen 13-17.

Gunnarskogs                                  
Hembygdsgård 
Stommen, Gunnarskog.                                         
Tel 0570-325 64, 070-177 11 91.                                                                           
Öppet: Juli–aug, lör–sön 14–19.

Sölje Gård 
Café, gårdsbutik och festvåning. 
Öppet: sommartid 
www.soljegard.se 
 
Älgå Hembygdsgård  
Älgå.                                                                                                                                      
Öppettider: se www.hembygd.se/
alga



Njut av en kaffestund 
eller lunch i genuin miljö 

– i hjärtat av Arvika.

Träffpunkten vid torget!

Goda bakverk,

pizzor & sallader

VOVVE PÅ  
SEMESTERN

City Konditori:  
köttbulle och vatten

Carli Café: hundglass
Espresso house: hundar 

välkomna även inne

Presenter till och 
utrustning för små 

och stora tassar finns 
i många butiker t ex 

Arvika Zoo, Arvika 
Smådjursklinik och 

Granngården.

SHOPPA

FIKA...VOFF! Ett svalkande bad kan 
Fido ta i någon tjärn 
eller på Ingestrands 

camping där det finns 
en fin hundbadplats.

BADPLATSER

HUNDTIPS

Voff!
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Apotek / Pharmacy /
Apotheke
Apotek Hjärtat                                   
Storgatan 28. Tel 0771-40 54 05.                      
Apotek Hjärtat                                   
Arvika Sjukhus. Tel 0771-40 54 05.                             
Kronans Apotek
Styckåsgatan 37. Tel 0771-61 26 12.   

Bad & kök/ Bath & kitchen 
/ Bad & Küche
Colorama        
Flodqvist Backe 1. Tel 0570-190 65.

ELON El-service                        
Kyrkogatan 22. Tel 0570-157 10. 

ELON Richardsons                   
Fallängsvägen 1. Tel 0570-153 00.

Bageri / Bakery / Bäckerei
City Konditori & Bageri                                                           
Storgatan 37 A. Tel 070-355 33 05.   

Nordells Bageri & Konditori             
Östra Torggatan 4.                                 
Tel 0570-103 24.

Barnvagnar / Perambul
ators / Kinderwagen
Lekhörnan Babya                                 
Kyrkogatan 38. Tel 0570-133 77.

Blommor / Flowers / 
Blumen
Granngården    
Mosseberg. Tel 0771-22 24 44.

Hedlunds Blommor            
Storgatan 34. Tel 0570-106 92. 

Högvalta Handelsträdgård                  
Högvalta. Tel 073-933 19 90.

Lilla Högvalta
Storgatan 26. Tel 073-933 19 90. 

Noomis Blommor                   
Hantverksgatan 9. Tel 0570-188 80. 

Solrosens Blommor        
Lilla Skolgatan43 A.  
Tel 0570-172 32. 

Byggmaterial / Building 
supplies / Baumaterial
Beijer Byggmaterial 
Fallängsvägen 74. Tel 075-241 75 60.

Byggmax
Silovägen 1. Tel 0771-89 00 89.  

Henry Thenmans  
Byggmaterial                                                     
Långvaksvägen 10. Tel 0570-500 26.

Jem & Fix  
Stränggatan 1. Tel 0570-100 51.

Böcker & papper / Books 
& paper / Bücher & 
Schreibwaren
Akademibokhandeln
Storgatan 23. Tel 0570-134 10. 

Bokträdet   
Storgatan 34. Tel 070-391 35 95.

Ramströms 
V:a Kyrkogatan 49. Tel 0570-100 21. 

Cyklar / Bicycles / Fahrräder
Bike Nation Cykelexperten      
Repslagareg 28 B.                                    
Tel 0570-145 55.

Foto, TV & Datorer / Photo, 
TV & Computer / Foto, TV  
&  Computer
42 Store
Torggatan 8. Tel 0570-100 42.

ELON Ljud & Bild   
V:a Torggatan 3B. Tel 0570-138 55. 

Euronics    
Palmviksgatan 9. Tel 0570-143 00.

Proffs Radio & Tv          
Storgatan 28. Tel 0570-185 50. 

Färg / Paint /  
Farbenhandlung
Arvika Färglager                           
Förvaltargatan 4. Tel 0570-100 33.

Colorama       
Flodqvist Backe 1. Tel 0570-190 65. 

– 65 –

Garn / Yarn / Garn
Lydia ś  
Kyrkogatan 34. Tel 070-347 44 57. 

Guldsmedsvaror /  
Jeweller / Juweliergeschäft
Guldfynd                            
Torggatan 6. Tel 0570-380 27.

Görans Guldsmedsverkstad
Gökvägen 8. Tel 0570-166 70.

Hälsokost / Health food  
store / Reformhaus
Hälsokraft
Storgatan 33. Tel 0570-136 35. 

Interiör / Interior / interieur   
Arvika Interiör       
Storgatan 33. Tel 0570-101 66.

Bruket Interiör
Magasinsgatan 3. 076-773 63 73.

Jysk
Storgatan 36. Tel 0570-380 13.

Levannis Gårdsbutik  
V:a Sund, Arvika. Tel 070-373 25 37.

Linnehaget  
Tapetserarverkstad
Storgatan 35. Tel 073-842 96 46. 

Lokal 
Kyrkogatan 26. Tel 0570-160 61. 

Mio
Graningevägen 1. Tel 0570-803 70.

Novo Möbeltapetsering
Storgatan 22. Tel 070-564 92 24.

Kläder / Clothes /Kleidung
BHaget
Kyrkogatan 27 B. Tel 0570-163 10.

Be True Clothing
Torggatan 8. Tel 0570-100 35.

Dressman 
Ö:a Torggatan 4. Tel 010-206 85 44.

SHOPPING



KappAhl                                
Kyrkogatan 28. Tel 0570-808 60.

Kappan i Arvika
Kyrkogatan 32. Tel 0570-104 80.

Lilla Kråkan
Hantverksg. 11. Tel 072-718 57 52.

Lin´dA, Marina Franzén 
Tasebo, Klässbol. Tel 070-528 01 71.

Lindex 
Kyrkogatan 28. Tel 010-452 60 79.

M&B Fashion                           
Torggatan 7. Tel 0570-142 18.

Pikant Mode
Torggatan 6. Tel 0570-130 40.

Sveders Herr 
Kyrkogatan 34. Tel 0570-109 17.

Konst, konsthantverk & 
hantverk / Art & handicraft 
/ Kunst & Handwerk 
Arvika Konsthantverk 
Kyrkogatan 17 B. Tel 0570-106 33. 

Bijo Ramaffär 
Storgatan 24 A. Tel 0570-109 52. 

Kvarnen
Söderborgsvägen 38, Klässbol.  
Tel 076-887 47 43.

Rackstadmuseets butik
Kungsvägen 11. Tel 0570-809 90.

Schützers Tenn & Silversmide 
Klässbol. Tel 073-812 35 37.

Kosmetik/ Perfume /  
Parfüm
Kicks
Storgatan 28. Tel 010-188 54 19.

Leksaker / Toys /  
Spielsachen
Bokträdet
Storgatan 34. Tel 070-391 35 95.

Lekhörnan 
Kyrkogatan 38. Tel 0570-133 77. 

Lilla Kråkan
Hantverksg. 11. Tel 072-718 57 52.

Livsmedel, lokalproducerat 
/ Provisions, local products 

/ Lebensmittel, regionale 
Produkte
Brie & Bekanta
Kyrkogatan 33. Tel 076-009 89 94.

Coop Nära
Brunskog. Tel 0570-520 13.

Gärdets Musteri       
Äppelmust mm.                                                           
Ö:a Rud, Klässbol. Tel 0570-46 03 88.   

ICA Maxi Arvika
Långvaksvägen 2-6. Tel 0570-389 38.

ICA Nära Edane
Edane. Tel 0570-505 35. 

ICA Nära Glava 
Glava. Tel 0570-400 01.

ICA Nära Klässbol
Klässbol. Tel 076-843 72 13.

ICA Nära Thybergs
Årbotten. Tel 0570-320 43.     

ICA Sulvikingen 
Sulvik. Tel 0570-220 90.    

Lidl   
Fallängsvägen 89.Tel 020-190 80 70. 

Lokal                       
Kyrkogatan 26. Tel 0570-160 61.      

Lundby Livs   
Mangskog. Tel 0570-912 12.

Möllers Bigård
Gunnarskog. Tel 072-518 49 44.

Ottebols Handel
Ottebol. Tel 0570-200 15.

Stora Coop Palmviken
Palmviksgatan 10. Tel 010-410 93 00.

Stora Coop Styckåsen
Styckåsgatan 37. Tel 010-410 92 80. 

Te-Affär’n                          
Kyrkogatan 26. Tel 0570-160 61.

Techno Foods 24seven 
Ingesundsvägen 7.

Thai Home Market
Styckåsgatan 30. 

Tobyns Permakultur     
Självplock grönsaker, örter mm. 

Tobyn Västgärdet, Mangskog.                                          
Tel 072-40 60 426.

Viksjouren   
Mötterudsvägen 3. Tel 0570-104 00.

WePoPoP 
www.wepopop.com

Loppmarknader, Antikt /                                                        
Fleemarkets, Antique /                           
Flohmärkte, Antik
Ankis Vintagegarderob
Kyrkogatan 18. Tel 070-368 22 69. 

Arvikablandning
Storgatan 35. Tel 0571-319 17.

Blå Grinden Kuriosa
Repslagargatan 15A.                                           
Tel 070-307 39 06.

Butik Cirkulär
Prästgårdsvägen 91.  
Tel 0570-72 82 00.

Jössenavet - Lilla återbruket
Storgatan 37. Tel 0570-73 55 70. 

Matildas Bod
Slorudsborg, Brunskog.  
Tel 076-847 15 81.                       

Miljömyran 
Säterigatan 3. Tel 0570-819 15. 

Miljömyran möbler och  
Symyran                           
Mötterudsv. 5. Tel 070-191 27 67.

PMU Second Hand
Rosendalsvägen 17. Tel 072-401 90 11.

Röda Korset Kupan 
Ö:a Torggatan 2. Tel 0570-178 72. 

Sjövikens Antik
Takene skola. Tel 070-687 95 53.   
Optiker / Optician / Optiker
Optiker P-A
Ö:a Torggatan 2. Tel 0570-230 05.

Specsavers
Storgatan 26. Tel 0570-134 40.

Synoptik
Storgatan 31. Tel 0570-109 70. 

Synsam
Storgatan 28. Tel 0570-156 80. 
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SHOPPING

” How is it possible to  
find so many experiences in 

one place? Majestic  
nature, surprising culture, 
world-class music and  

charming small streets.”



Resebyrå / Travel agency 
/ Reisebüro
Arvika Resecentrum  
Järnvägsstationen. Tel 0570-148 00. 

Skor / Shoes / Schuhe 
Bergqvist Skor 
Hantverksgatan 8. Tel 0570-105 60. 

Skocenter 
Torggatan 5. Tel 0570-157 90. 

Sport, jakt & fiske /                                                      
Sport, hunting & fishing /                
Sport, Jagd & Angeln
Arvika Fiskecenter  
Storgatan 33. Tel 0570-101 66. 

Böjda Spön 
Storgatan 34. Tel 0570-71 16 90. 

Colorama  
Jakt & Vildmark                                             
Flodqvist backe 1. Tel 0570-190 65.

Granngården 
Mosseberg. Tel 0771-22 24 44.

Intersport 
Kyrkogatan 31. Tel 0570-121 80.  

Systembolag / Wine 
& Spirits / Wein- und 
Alkoholladen
Systembolaget 
Storgatan 23. Tel 0570-106 70. 

Textilier / Textiles / Textilien
Hemtex  
Storgatan 30. Tel 0570-379 00. 

Jysk 
Storgatan 36. Tel 0770-45 74 51.

Torghandel / Market 
Trade / Marktage 
Onsdagar och lördagar. 
Wednesdays and saturdays. 
Mittwochs und samstags.

Väskor / Bags & suitcases 
 / Taschen
Skocenter 
Torggatan 5. Tel 0570-157 90.

Övriga butiker / Other 
shops / Übrige Geschäfte
AD Bildelar  
Mötterudsvägen 4. Tel 0570-165 10.

SHOPPING
Arvika Städservice 
Hantverksg. 11 A. Tel 070-211 73 29.

Arvika Ugnsmakeri 
Spårgatan 21. Tel 0570-850 05.

Arvika Zoo 
Kyrkogatan 26. Tel 0570-147 55. 

Atlantis  
Storgatan 24 B. Tel 0570-809 80.

Dollarstore 
Stränggatan 5. Tel 075-247 01 62.

Eurospeed 
Glava. Tel 070-345 23 85.

Godishuset        
V:a Kyrkogatan 53. Tel 0570-107 20. 

Go Banana 
Storgatan 17. Tel 0570-800 30.  

KaliFlower Organics 
Magasinsgatan 2  
info@kaliflowerorganics.com 

Station 
Järnvägsgatan 27.

Hos oss hittar du över 250 sorters 
te i lösvikt, specialkaffe från flera 

rosterier och ett stort utbud av konfekt, 
delikatesser och presenter. Besök gärna 

även vår webbshop teaffarn.se

I lokalen bredvid hittar ni vår nya butik. 
Lokal, som är en del av Te-affär’n  
med fokus på lokalproducerade  

matvaror och hantverk, men även  
bruksföremål och presenter. 

Kyrkogatan 26, Arvika

LOKAL
ARVIKA



Bekväma dagar
Friskt vatten, säkra gator och ren 

miljö för dig och nya generationer.

teknikivast.se, tfn 0570-822 00Banker / Banks / Banken                                                  
Nordea                                             
www.nordea.se

Westra Wermlands Sparbank        
www.wwsparbank.se                                                                         

Bibliotek / Library 
/Bibliothek
Arvika Bibliotek                                   
Kyrkogatan 39 A. Tel 0570–818 41. 
Mån–tor 10–19, fre 10–18, lör 10–14. 
Tidningshörnan öppnar mån–fre          
kl 9, lör kl 10.

Biluthyrning / Car rental  
/ Autoverleih
Avis Biluthyrning                                         
Järnvägsgatan 27. Tel 0570-106 25. 
www.avis.se

Europcar                                          
Palmviksgatan 7. Tel 0570-125 00. 
www.europcar.se

Helmia Bil AB                                   
Åkaregatan 5. Tel 0570-74 43 00. 
www.helmia.se

OKQ8                                                
Blästervägen 2. Tel 0570-387 50. 
www.okq8.se

Flytvästar / Life jackets /           
Schwimmwesten
Räddningstjänsten  
Arvika–Eda            
Kopparvägen 1. Tel 0570-814 80.

Uthyrning av flytvästar.

Life Jackets for rent.                                      
Verleih von Schwimmwesten. 
  

Fritidsutrustning att låna 
/ Leisure and activity geer 
to borrow* / Verleih von 
Freizeitausrüstung*
Fritidsbanken 
Styckåsgatan 32 B. 
Tel 073-801 91 60. 

Kommunikationer /  
Public transport /  
Verkehrsverbindungen
Värmlandstrafik                                                      
Tel 0771-32 32 00. 
www.varmlandstrafik.se

SJ 
biljetter och trafikupplysning                                         
Tel 0771-75 75 75. 
www.sj.se

Nationellt  
www.resrobot.se 
 
Gasolpåfyllning / 
Camping gas refill /  
Gasflaschen Service
Shell  
Åkaregatan 6. Tel 0570-174 15.

Granngården 
Mosseberg, Silovägen 9.

Latrintömning för 
husbilar/ RV Dump 
station / Entsorgungs 
station für Wohnmobile
Ingestrands Camping                  
Ingestrand. Tel 0570-148 40.

Solbergsholmen 
Arvika Hamn. Tel 073-039 63 35. 
www.arvikahamnen.se/boka

Polis / Police / Polizei 
Polismyndigheten
Styckåsgatan 10–12.                                
Tel 114 14, +46 77 114 14 00. 

Sjukvård / Healthcare /                      
Gesundheitswesen
Sjukvårdsupplysningen  
ring 1177 
 
Vårdcentralen Verkstaden 
Fabriksgatan 5 
 
Medical care informtion  
center call 
+46 771 11 77 00  
Helth care centre Verkstaden 
Fabriksgatan 5

Medizinische Versorgung -  
Information unter  
+46 771 11 77 00 
Das ärztliche  
Behandlungszentrum 
Fabriksgatan 5
 
Taxi
Arvikabygdens Taxi    
Klässbol. Tel 0570-46 50 88.       

Arvika-Eda Taxitransporter   
Järnvägsstationen. Tel 0570-107 00.

Tvätt / Laundry /  
Wäscherei  
Arvika Tvätt
Fredsgatan 46. Tel 0570-71 16 35. 

Glaskogens Infocenter
Lenungshammar. Tel 0570-440 70. 

Ingestrands Camping
Tel 0570-148 40.

Veterinärer / Vets /  
Tierärzte 
Arvika Smådjursklinik
Solbergsgränd 2B. Tel 0570-477 60. 
www. arvikasmadjursklinik.se

Distriktsveterinärerna i Arvika
Mötterudsv 4. Tel 010-122 87 00.  
www.distriktsveterinarerna.se

Stålsbergaveterinär
Stålsberga Gård N:a Annexet, Arvika. 
Tel 070-330 53 22. 
www.stalsbergavet.se

Gratis parkering 
i centrum!

Hämta P-skiva på  
Arvika Turistcenter.

Free parking in
the city center!
Get a parking disc at  

Tourist Center.

Kostenlos
parken im Zentrum!

Parkscheibe beim 
Touristenbüro erhältlich.
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BRA ATT VETA!
GOOD TO KNOW! - GUT ZU WISSEN

I NÖDSITUATION 
RING 112.    
              

IN CASE OF 
EMERGENCY 

CALL 112. 
        

IM NOTFALL 
TEL 112.

*: At Fritidsbanken, you 
can borrow equipment for 
leisure activities for free 
- like a library for sports 
and leisure items.



Holiday packages

Nature and Culture Hiking 
- Outside Adventure

Adventure Island
- Arvika Kanotcenter

Mini-Vacation Package
- Guesthouse Eleven

An eco-friendly experience 
if you want to connect with 

nature and learn more 
about cultural history. Sleep 

in a tent or an old cabin 
and cook your meals over 

an open fire.

An unforgettable adventure 
where you spend 1–2 weeks 
on an island, with your own 
secluded spot for camping, 
serving as a base for canoe 

excursions.

A relaxing weekend with
delicious food and com-

fortable accommodations. 
Take walks in stunning  

nature, enjoy a sauna, and 
sip a drink in the lounge.

Scan the QR code for more package experiences and additional information. 

STUGOR - CAMPING - BAD - AKTIVITETER 
Familj & vänner

välkommen året runt!

Ingestrands Camping, 671 91 Arvika
www.ingestrandscamping.se +46 
(0)570-148 40 ingestrand@arvika.se
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Det sa  
bara klick. 
En bostadsaffär handlar inte bara om att hitta rätt boende, 
utan även rätt mäklare. Som bryr sig mer, anstränger sig  
mer och ger mer. För oavsett var du befinner dig i landet, eller  
livet, gör vi det lilla extra för att garantera dig en personlig 
och trygg bostadsaffär på dina villkor. Till exempel genom  
vår tjänst Säljcoachen. Den ger dig en tydlig överblick och 
inblick i just din bostadsförsäljning, och ett knapptryck ifrån 
din mäklare. Det är bara en av alla anledningar till varför vi  
är störst i Sverige. Kontakta oss så berättar vi mer.

Fastighetsbyrån
Arvika & Eda

fastighetsbyran.com
0570-144 20

Kvarnen

ETT UTFLYKTSMÅL ATT MINNAS
I Klässbol, mitt i Värmland, har vävstolarna gått varma i över 
hundra år. Här förvandlas lintråd till dukar, handdukar, gardiner, 
möbeltyger och kuddar – produkter som pryder allt från svenska 
hem till Nobelfestens bord.

Kom och upplev hantverket på nära håll, handla förmånligt i 
fabriksbutiken och avrunda besöket med en fika på charmiga 
Kvarnen.

Välkommen till Klässbols Linneväveri – ett 
levande utflyktsmål året om!

WEBBUTIK & INFO - KLASSBOLS.SE | DAMASTVÄGEN 5 KLÄSSBOL | TEL 0570 46 01 85 | ÖPPET ÅRET RUNT

Se öppettider & planera
ditt besök
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